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В Лондоне открылся 
Казахстанский центр мира и согласия

Во ис-
полнение 
решений 
ХХI сессии 
Ассамблеи 
народа 
Казахстана, 
26 августа 
2014 года 
в г.Лондон 
(Велико-
британия), 
состоялась 
торже-
ственная 
церемония 
открытия Ка-
захстанского 
центра мира 
и согласия... 

Одним из тех, кто вносит свой огромный вклад в 
выполнение  стратегической программы Президента 
Нурсултана Абишевича Назарбаева, работая во благо 
единства народа Казахстана, является председатель 
филиала ТЭКЦ «Ахыска» Карасайского района Руслан 
Шавкетович Мамедов. В начале марта 2014 года ТЭКЦ 
РК «Ахыска» в целях достижения более эффективных 
результатов работы провел повсеместное обновление 
руководства филиалов. Назначенный на должность с 
испытательным сроком на один год, Руслан Шавкето-
вич Мамедов не заставил долго ждать и в целях оправ-
дания возложенных на него надежд начал активную дея-
тельность в развитии и сохранении турецкой культуры. 
Начал Руслан Мамедов с самого основного: с создания 
офиса ТЭКЦ в городе Каскелен, в котором давно нужда-
лись турки-ахыска Карасайского района. Теперь людям 
есть, где собраться для решения насущных проблем и 
вопросов, куда обращаться за помощью. 

В ТЭКЦ РК избран новый председа-
тель комитета образования

«Кто 
не 
родился 
поэтом, 
тот 
никогда 
им не 
станет»
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28 Ağustos’ta Türkiye başkenti Ankara’da 
Türkiye’de ilk kez halkın seçtiği yeni Cumhur-
başkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın ant içme töreni 
düzenlendi. Dünyanın yaklaşık 90 ülkesinden da-
vetlinin katıldığı törene Kazakistan Cumhurbaş-
kanı Nursultan Nazarbayev de katıldı.

28 Ağustos günü Türkiye’nin yeni tarihinde sadece 12. 
Cumhurbaşkanının ant içme günü olarak değil ilk defa halk 
tarafından seçilen Cumhurbaşkanın yemin günü olarak yer 
alacak. Bu seçimleri ise Türkiye Başbakanı Recep Tayyip Er-
doğan kazandı.

İlk önce TBMM’de gerçekleşen yemin töreninden sonra 
Çankaya Sarayına gelen Erdoğan’ı Abdullah Gül karşıladı.

Sarayın önünde Abdullah Gül ve Recep Tayyip Erdoğan'ın 
huzurunda milli marşı çalındıktan sonra beraber saraya girdi-
ler. 60 yaşındaki Recep Tayyip Erdoğan, Türk halkının yüzde 
52 oyuyla 12. Cumhurbaşkanı seçildi. Erdoğan’ın seçimlerin 
ikinci turunda karşıtları karşısında liderliğini kanıtlamasına 
bile gerek kalmadı.

Erdoğan'ı kazandığı zaferle tebrik eden Nursultan Nazar-
bayev, oylama sonuçlarının seçilen cumhurbaşkanının top-
lumdaki nüfuzunun ve yürüttüğü dış politikaya olan desteğin 
bir kanıtı olduğunu dile getirdi.

Resmi Astana için Erdoğan'ın Cumhurbaşkanlığına se-
çilmesi, mevcut anlaşmaların ve stratejik ortaklıkların de-
vam edeceği anlamına geliyor. Astana ile Ankara arasında 
birkaç yıl önce Nursultan Nazarbayev ve Tayyip Erdoğan’ın 
onayladıkları “Yeni Sinerji” ekonomik programı uygulan-
yor. Programa göre, iki ülke arasındaki ticaret hacminin 10 
milyar dolara çıkarılması hedefl eniyor. Ayrıca, Kazakistan’ın 
dış politikası gereği resmi Astana, Recep Tayyip Erdoğan’ın 
resmi olarak Cumhurbaşkanı görevine başladığı Türkiye ile 
kapsamlı işbirliğinin güçlendirilmesine büyük önem ver-
mektedir. 

(www.khabar.kz)

NURSULTAN NAZARBAYEV BİRÇOK YASALARIN 
İNCELENMESİNE İLİŞKİN TALİMAT VERDİ

Cumhurbaşkanı basın bölümü, 02 Eylül’de dü-
zenlenen Hükümet oturumunda Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev’in Hükümete birçok yasa-
ların geliştirilmesi ve incelenmesi üzerinde tali-
mat verdiğini bildirdi.

Dördüncü oturum sırasında öncelikli olarak incelenmesi 
gereken yasalar hakkında Devlet Başkanı şöyle dedi: Birincisi, 
Parlamento huzuruna sunulan maden kaynakları ile ilgili yasa 
tasarısı mevcuttur.

Onun onaylanması maden kullanımına hakkı almaya iliş-
kin prosedürlerin önemli basitleştirmesini, idari engellerin 
azaltılmasını ve karar verme şeff afl ığını sağlamaktadır. İkinci 
olarak, tarımın gelişmesi de yasa desteğini gerektiriyor. Özel-
likle, Hükümet tarafından tarım sektörünün performansını 
artırmak için vergi kanunlarında birkaç değişiklikler gelişti-
rildi. Bu yıl sonbaharda ilgili yasa tasarı Meclis’e sunulmalıdır. 
Ayrıca, Hükümet’e cari yılın sonuna kadar “Tarımsal İşbirliği-
ne” dair yasa tasarısın geliştirmek üzere talimat veriyorum.”

Ayrıca Nazarbayev, öncelikli olarak incelemesi gereken 
göçle ilgili yasa tasarısın da dile getirerek, Hükümet-’e , bu 
yasa tasarının da cari yılın sonuna kadar incelenmesine ilişkin 
talimat verdi. 

(Kazakhstan Today)

 91 yıllık cumhuriyet tarihinde ve 2 
bin yıllık Türk tarihinde ilk kez devletin 
başındaki ismin, milletin sandık başına gi-
dip tercih yapması ile belirlendiğini ifade 
eden Erdoğan, sözlerini şöyle sürdürdü:

«Türkiye Cumhuriyeti'nin 12. Cum-
hurbaşkanı olmanın mutluluğunu hisset-
tiğim bu ilk saatlerde aynı zamanda hal-
kın oyları ile seçilmiş ilk cumhurbaşkanı 
olmanın da ift iharını yaşadığımı özellikle 
ifade etmek istiyorum. Tabii bu vesile ile 
sorumluluğun çok daha fazlasıyla arttığı-
nın bilinci içerisindeyim. Gerek 2007'deki 
Anayasa değişikliğine yüzde 69 oy oranı 
ile 'evet' diyen, gerek 10 Ağustos'ta ilk tur-
da yüzde 52 oranında oy vererek şahsıma 
bu kutlu vazifeyi tevdi eden milletime te-
şekkür ediyor, nefes alıp verdiğim müd-
detçe emanetlerine sımsıkı sahip çıkaca-
ğımı özellikle vurgulamak istiyorum.»

«7 YIL BOYUNCA 
TÜRKİYE'YE ÇOK BÜYÜK 
HİZMETLER VE ESERLER 

KAZANDIRDIK»
«Türkiye Cumhuriyetinin 11. Cum-

hurbaşkanına, değerli dava arkadaşıma 7 
yıldır başarı ile yürüttüğü bu kutlu vazife-
den dolayı şahsım, ailem, ülkem ve mille-
tim adına özellikle şükranlarımı sunuyo-
rum» diyen Erdoğan, şöyle konuştu:

«Şahsım Başbakan olarak, Sayın Gül 
de Cumhurbaşkanı olarak 7 yıl boyunca 
uyum ve koordinasyon içinde Türkiye'ye 
çok büyük hizmetler ve eserler kazandır-
dık. Çok uzun bir yürüyüşteki yol arka-
daşları olarak kendilerinin de az önce ifade 
ettiği gibi 40 yılı, mütecaviz bir süre kolay 
değil, birlikte olmanın sorumluluğu içe-
risinde geldiğimiz bu nokta inanıyorum 
ki eserlerle bunu taçlandırmanın geldiği 
bir noktadır. İşte Türkiye'ye çok büyük 
hizmet ve eserler bu anlayış içerisinde ka-
zandırıldı. Çok uzun bir yürüyüşteki yol 
arkadaşları olarak bundan sonra da Sayın 
Abdullah Gül'ün tecrübe ve fikirlerinden 
istifade etmek arzusunda olduğumu özel-
likle belirtmek isterim.»

«BUGÜN KAPANAN 
DÖNEM ESKİ TÜRKİYE 

DÖNEMİDİR»
 Erdoğan, 11. Cumhurbaşkanı Ab-

dullah Gül'e teşekkür ederek, bundan 
sonraki çalışmalarında kendisine ve aile-
sine mutluluk ve başarı dileklerini iletti.

«12 yıl boyunca Türkiye 
Cumhuriyeti'nin başbakanı olarak hü-
kümetimizle ve partimizle milli iradenin 

güçlenmesi, siyasetin alanının genişletil-
mesi, demokrasinin, insan hak ve özgür-
lüklerinin standartlarının yükseltilmesi 
için çok büyük reformlar gerçekleştirdik» 
ifadesini kullanan Erdoğan, tarihi nitelik-
teki her bir reformun, yeni reformların 
kapılarını araladığını söyledi.

 Yapılan her değişikliğin daha büyük 
değişimlerin yolunu açtığını dile getiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları söyle-
di:

«Cumhurbaşkanının doğrudan doğ-
ruya halk tarafından seçilmesi teknik bir 
değişikliğin ötesinde aslında bir dönemin 
kapatılması meselesidir. Bugün kapanan 
dönem eski Türkiye dönemidir. Kapı-
ları ardına kadar açılan yeni dönem ise 
cumhuriyetimizin ilk yıllarındaki öz ve 
ruhu taşıyan yeni Türkiye, büyük Tür-
kiye dönemidir. Eski Türkiye'de çeteler 
vardı, vesayet vardı, eski Türkiye'de si-
yasetin üzerinde engeller, tehditler var-
dı. Eski Türkiye'de istikrarsızlık, şüphe 
ve tereddüt vardı. Adım adım ve sabırla 
gerçekleştirdiğimiz her bir reformla bu 
sorunları hamd olsun geride bıraktık. En 
son cumhurbaşkanının halk tarafından 
seçilmesiyle milli iradenin ve demokra-
sinin mutlak zaferini de dünyaya böylece 
ilan etmiş olduk. Bugünden itibaren Tür-
kiye eski tartışmalarla vakit kaybetmeden, 
enerjisini heba etmeden kamplaşma ve 
kutuplaşmaya fırsat vermeden cumhuri-
yetimizin kuruluşunun 100. yıl dönümü 
olan 2023 hedefl erine odaklanacaktır. 
Seçilmiş cumhurbaşkanı ve seçilmiş hü-
kümet el ele vererek uyum içinde ekono-
miyi daha hızlı ve sağlıklı şekilde büyü-
teceklerdir. Toplumsal refah artırılacak, 
toplumun tüm fertlerinin farklılıklarını 
birer zenginlik olarak görmek suretiyle 
inanıyorum ki ortak paydalarda kardeşçe 
buluşmalar da sağlanacaktır.»

TÜRKİYE'NİN DIŞ 
POLİTİKASI

Türkiye'nin stratejik hedefi olan Av-
rupa Birliği üyeliğine yürüyüşünün, daha 
kararlı şekilde devam edeceğini belirten 
Erdoğan, «Demokratik reformlarımız hız 
kesmeyecektir. Başta çözüm süreci olmak 
üzere her türlü vasıtayla, 77 milyonun 
birliği ve bütünlüğü daha güçlü şekilde 
tesis edilecektir» dedi.

Türkiye'nin dış politikasında ana 
eksenin barış, dayanışma ve refah oldu-
ğunu vurgulayan Cumhurbaşkanı Er-
doğan, «Türkiye'nin hiçbir ülkenin top-
raklarında, hiçbir ülkenin içişlerinde asla 
gözü yoktur, planı, projesi yoktur. Başta 
komşularımızla ve Ortadoğu'da olmak 
üzere yeryüzünün her karışında barışın, 
paylaşmanın ve refahın egemen olmasını 

arzuluyor, dış politikamızı da bu istika-
mette şekillendiriyoruz» ifadelerini kul-
landı. Erdoğan, şöyle devam etti:

 «Tarihin ve coğrafyanın bize yük-
lediği misyon gereğince adaletsizliğin 
ve zulmün karşısında durmayı, dış po-
litikamızın ana ekseni olarak görüyoruz. 
Filistin davasına çok güçlü şekilde sahip 
çıkmamızın nedeni ölenlerin insan ol-
masıdır. Suriye meselesinde 1 milyon 
200 bin insana kucak açmış olmamızın 
sebebi, en önce onların insan olması-
dır.»

 Şu anda 200 bini aşkın insanın öl-
dürüldüğünü Suriye'ye sessiz kalama-
yacaklarını vurgulayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, «Bunu insani, vicdani bir so-
run olarak addettik, siyasetin sorum-
luluğu noktasında da bunu siyasetin 
merkezine özellikle oturtuyoruz. Irak'ta, 
Afganistan'da, Somali'de diğer tüm ça-
tışma ve kriz alanlarında insana ve cana 
verdiğimiz değerin gereği olarak sesimizi 
yükseltiyoruz. Bizim için etnik kökenler-
den, dinlerden, derilerinin renklerinden, 
petrolden, elmastan, altından, enerji kay-
naklarından öte insan vardır, can vardır. 
Bize dost olan her ülkeyle dostluğumuzu 
yüceltmenin mücadelesinde oluruz. Bize 
ya da kendi halkına yani insana düşman 
olanı uyarmak da bizim insanlık vazife-
mizdir, kimse bunu içişlerine müdahale 
etmek olarak katiyen kabul etmesin» de-
ğerlendirmesinde bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye'ye 
ya da kendi halkına düşman olanı uyar-
manın, her insanın görevi olarak düşün-
düğünü belirterek, ileri ki dönemde de 
Türkiye'nin dış politikasının insan ve 
vicdan odaklı şekilde, daha aktif ve etkili 
biçimde devam edeceğine vurgu yaptı.

«MİLLETİN TEVECCÜHÜ 
HER ZAMAN DAYANAK 

NOKTAMIZ»
Türkiye Cumhuriyeti'nin 29 Ekim 

1923 tarihinde kurulduğunu ve aynı gün 
TBMM'nin Gazi Mustafa Kemal'i ilk 
cumhurbaşkanı olarak seçtiğini hatırla-
tan Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşma-
sına şöyle devam etti:

 «Gazi Mustafa Kemal seçilmesinin 
hemen ardından Meclis'te yaptığı ko-
nuşmasını şu ifadelerle tamamlamıştı. 
'Milletin teveccühünü daima dayanak 
noktası telakki ederek hep beraber ile-
riye gideceğiz. Türkiye Cumhuriyeti 
mesut, muvaff ak ve muzaff er olacaktır'. 
Gazi'nin bu sözleri, o zaman uzun uzun 
alkışlanmıştı. Dönemin Bozok yani Yoz-
gat milletvekili Avni Bey, genel kurulda 
bir dua yapılsın önerisinde bulunmuş ve 
Karahisar Mebusu Kamil Efendi tara-
fından ilk cumhurbaşkanının seçilmesi 
vesilesiyle bir dua yapılmıştı. İlk Cum-
hurbaşkanımızın Gazi Mustafa Kemal'in 
de ifade ettiği gibi milletin teveccühü her 
zaman dayanak noktamız olacaktır.»

«91 yıldır devam eden, hız kesme-
den ve yeni kazanımlarla devam edecek 
olan istikbal mücadelemizde asla kesin-
tiye uğramayacaktır» diyen Erdoğan, 
Türkiye'nin asırlar öncesinden gelen 
kutlu yürüyüşünün; inşallah adalet, barış 
ve dayanışma ekseninde istikbale yürü-
yeceğine dikkati çekti.

 Cumhurbaşkanı Erdoğan, yeni 
Türkiye'nin ve yeni başlangıcının bu 
ilk dakikalarında Allah'tan Türkiye'nin, 
milletin ve tüm insanlık için hayırlar ge-
tirmesini ayrıca dünyada da barışın ege-
men olmasını niyaz etti.

Tüm şehit ve gazileri hürmet ve 
minnetle yad ettiğini de belirten Erdo-
ğan, törene katılan misafirlere de teşek-
kür etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 11. Cum-
hurbaşkanı Abdullah Gül ile bir şarkıları 
olduğunu vurgulayarak, «Beraber yü-
rüdük biz bu yollarda'. Biz bu yollarda 
yağmur demeden, kar, kış demeden be-
raber yürüdük. İnşallah şimdi de yeni 
Türkiye'nin inşası ve ihyası yolunda yine 
bir, beraber bu yolda yürüyeceğiz. Allah 
yolumuzu açık etsin, Allah yar ve yar-
dımcımız olsun, Allah utandırmasın» 
ifadelerini kullandı.

Konuşmaların ardından 12. Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, Gül'e, Devlet Şeref 
Madalyası ve Cumhurbaşkanlığı Forsu 
takdim etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan: ”Yeni dönem, 
büyük Türkiye dönemidir» dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Çankaya Köşkü’nde düzenlenen Cumhurbaş-
kanlığı devir teslim töreninde yaptığı konuş-
mada, katılımcıları selamlayarak, «Türkiye 
Cumhuriyeti’nin 12. Cumhurbaşkanı olarak 
göreve başladığım bu ilk saatlerde öncelikle 
ekranları başında bizi izleyen aziz milletime 
sonsuz şükranlarımı sunuyorum» ifadesini 
kullandı.
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LONDRA’DA KAZAKİSTAN’IN BARIŞ VE UYUM 
MERKEZİ AÇILDI

Londra’da Kazakistan Barış ve Uyum Merkezi'nin açılış 
töreni yapıldı.

Merkezin, Kazakistan Halk Asamblesi XXI. oturumunun 
kararı doğrultusunda açıldığı bildirildi.

Tören sırasında Kazakistan Halk Asamblesi Başkan Yar-
dımcısı Eralı Tugjanov Merkezi'in açılmasıyla, İngiltere ile 
eğitimsel, kültürel, siyasi, ticari ve ekonomik işbirliğinin ön-
celikli sektörlerinde ikili işbirliğinin genişlemesi için ivme 
kazandırılacağı bildirdi.

Merkezin faaliyetlerinden biri, İngiltere’nin eğitim ku-
rumlarında Kazakistan’ın etnik gruplar arasındaki hoşgörü 
modeli ve toplumsal uyum hakkında özel dersler vermektir. 
Ayrıca, merkez G-GLOBAL fikrinin yaygınlaşması, Kazak 
dilinin öğretimi, ortak bilimsel araştırma, iki ülkenin sanat-
çılarının görüşmesi ve Kazakça edebi eserlerin İngilizce'ye 
çevirisini teşvik etmeyi planlamaktadır. 

(total.kz)

KAZAKİSTAN’DA ÇİN SANAYİ PARKI KURULACAK

Sinhua mu-
habirlerinin 
haberine göre, 
Kazakistan’da 
İpek Yolu pro-
jesi çerçevesin-
de Çin sanayi 
parkı kurula-
cak. Park Man-

gıstau Eyaletindeki “Aktau Deniz Limanı” özel 
ekonomik bölgesinde yer alacaktır.

Açıklamaya göre, park alanının 400 hektar olması plan-
lanıyor.

İnşaatın ilk aşaması “Sanbao” Sincan şirketi ve Urumçi 
Teknik ve Ekonomik Kalkınma Bölgesini inşa eden bir şirket 
tarafından yapılacak.

İnşaat tamamlandıktan sonra parka 10-15 Çin imalat iş-
letmesinin getirilmesi planlanmaktadır.

İnşaatına en az 100 milyon dolar yatırım yapılacağı bek-
lenen park uygun ulaşım koşullarına sahip olan Atırau lima-
nından 3 kilometrelik mesafede bulunacaktır.

“Aktau Deniz Limanı” özel ekonomik bölgesinin gelişi-
mini desteklemek amacıyla Kazak Hükümeti Çinli işletmele-
rin de yararlanabileceği birkaç kolaylık öngörüyor. Örneğin, 
2028 yılına kadar ÖEB’de kayıtlı işletmelerin ithal mallarda 
gelir, mülk, arazi ve gümrük vergilerinden muaf olacakları 
bildirildi. 

(total.kz)

KAZAKİSTAN MALEZYA 
ŞİRKETİNE 650 BİN 
HEKTARLIK ARAZİ 

TAHSİS ETTİ

Jambıl Eyaleti Valiliğin-
den yapılan açıklamaya göre, 
Malezya’nın “AGROSTAN 
FARMS SDN BHD” şirketi 
Jambıl eyaletinde 500 çift lik 
kurmayı planlamaktadır. 
İlgili mutabakat bu yılın 
Mayıs ayında Malezya Baş-
bakanı Nadjib Tun Razak’ın 
Kazakistan’a gerçekleştirdiği 
ziyareti esnasında Jambıl 
Eyaleti Valisi Karim Kok-
rekbayev ve “AGROSTAN 
FARMS SDN BHD” şirketi 
genel müdürü Tunku Abdulla 
tarafından imzalandı.

Dünya standartlarına uy-
gun et ve süt üretim projesini 
uygulamak için, Moyınkum, 
Sarısu, Talas ve Şu bilgelerinde 
651 bin hektarlık arazi tahsis 
edilmiş olup, bu projeye 350 
milyon dolarlık yatırım yapı-
lacak.

Bölgede et ve süt hayvancılı-
ğının geliştirilmesi için yabancı 
yatırımcılar için bütün koşulla-
rın sağlanacağı bildirildi.

(total.kz)

KAZAKİSTAN’DA MÜLKİYET YASALLAŞTIRMA SÜRECİ 
BAŞLADI

Strategy2050.kz web sitesinde yer alan habere göre, 
Kazakistan'da 1 Eylül tarihinden itibaren 31 Aralık 
2015 yılına kadar sürecek olan mal ve para yasallaş-

tırma süreci başladı. Mükliyet (para dışında) sunumu için başvuru 30 Kasım 
2015 tarihine kadar kabul edilecek.

Mülkiyeti yasallaştırma, yasa dışı yasal ekonomik hacminden elde edilen geliri gizlemek 
amacıyla ve Cumhuriyet yasasına uygun olarak hazırlanmayan veya uygun olmayan kişi adına 
kayıt edilen mülkiyeti devlet tarafından ortaya çıkarma prosedürü anlamına gelir. Ayrıca, bu-
nun temel amacı yasallaştırılmış sermaye şeklinde ülke ekonomisine ek fonları tahsis etmektir.

(Kazakhstan Today)

В ходе мероприятия 
Е.Тугжанов ознакомил участ-
ников церемонии с казахстан-
ской моделью межэтнической 
толерантности и общественно-
го согласия, ролью и задачами 
Ассамблеи, взаимодействием 
АНК в рамках международно-
го сотрудничества. Также, за-
меститель Председателя АНК 
отметил, что зарубежные пред-
ставители (Франции, Германии, 
Великобритании, США, Швеции, 
Турции, Китая, России, Испании, 
Голландии, Израиля и др.) более 
60 раз обращались в Ассамблею 
для изучения ее опыта. Модель 
презентована в Организации 
Объединенных Наций, странах 
ОБСЕ, в государствах, где прош-
ли крупные международные 
форумы - Копенгагене, Вене, 
Женеве, Нью-Йорке.Е.Тугжанов 
подчеркнул, что открытие Ка-
захстанского центра мира и со-
гласия послужит дополнитель-
ным импульсом в расширении 
двустороннего сотрудничества 
с Великобританией в приоритет-
ных секторах образовательно-
культурного, политического и 
торгово-экономического сотруд-
ничества. 

В свою очередь сэр Тони 
Болдри обозначил, что когда в 
мире усиливаются разногласия 
между различными народа-
ми и культурами, необходимо 
прикладывать больше усилий 
для сближения. Одна из задач 
Центра - поделиться опытом 
Казахстана в построении еди-
ного государства, а также спо-
собствовать развитию научных 
инициатив. 

Говоря о планах работы, 
Академический директор Цен-
тра, Председатель Центрально-
Азиатского форума Кембридж-
ского Университета Сидхарт 
Саксена выделил, что в соответ-
ствии с краткосрочным планом 

работы ожидается проведение 
семинара по теме «Инклюзив-
ное многоязычие», в рамках ко-
торого будет обсуждаться роль 
инклюзивных многоязычных 
обществ и языков меньшинств в 
обеспечении социальной устой-
чивости. Создание экспертной 
панели по науке устойчивости, 
в рамках которой будут обсуж-
даться вопросы предотвраще-
ния землетрясений, развития 
и использования передовых 
технологий в сфере изменения 
климата.

Как отмечалось на церемо-
нии, одним из направлений дея-
тельности Центра станет чтение 
специального курса лекций о 
казахстанской модели межэтни-
ческой толерантности и обще-
ственного согласия Н.А. Назар-
баева в учебных заведениях 
Великобритании, продвижение 
идеи G-GLOBAL, организация 
изучения казахского языка, про-
ведение совместных научных 
исследований, встреч творче-
ской интеллигенции двух стран, 
а также способствование пере-
воду произведений казахских 
классиков на английский язык. 
Кроме того, создан попечи-
тельский совет Казахстанского 
центра мира и согласия, в кото-
рый вошли председатель Со-
вета директоров АО «Қазақстан 
Қағазы», депутат Палаты общин 
Парламента Великобритании 
сэр Тони Болдри, профессор 
Кембриджского Университет, 
член лаборатории Кавендиш 
Дж. Лонзарич, исполнитель-
ный директор АО «Қазақстан 
Қағазы» Т.М. Вернер. 

В завершении мероприятия 
участники выразили обоюдное 
мнение, что открытие Центра 
внесет значительный вклад в 
укрепление политики мира и 
согласия в международном со-
обществе.

TEZKERE RESMİ GAZETE’DE YAYIMLANDI

 Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın, AK Parti Genel 
Başkanı Ahmet Davutoğlu’nu, 62. hükümeti kurmakla görev-
lendirmesine dair tezkere Resmi Gazete’de yayımlandı. Resmi 
Gazete’nin 3. mükerrer sayısında, Bakanlar Kurulunun Yeni-
den Kurulması İçin Konya Milletvekili ve AK Parti Genel Baş-
kanı Ahmet Davutoğlu’nun Görevlendirilmesine Dair Tezkere 
yer aldı.

 Tezkerede, Bakanlar Kurulunun yeniden kurulması için, 
Türkiye Cumhuriyeti Anayasası’nın 109. maddesi uyarınca, AK 
Parti Genel Başkanı Davutoğlu’nun görevlendirildiği kaydedil-
di. Ayrıca, seçilecek bakanların atamaları yapıldıktan sonra Ba-
kanlar Kurulu listesinin açıklanacağı belirtildi.

Во исполнение решений ХХI сессии Ас-
самблеи народа Казахстана, 26 августа 2014 
года в г.Лондон (Великобритания), состоя-
лась торжественная церемония открытия 
Казахстанского центра мира и согласия. В 
церемонии открытия приняли участие за-
меститель Председателя Ассамблеи народа 
Казахстана – заведующий Секретариатом 
Ералы Тугжанов, председатель Совета дирек-
торов АО «Қазақстан Қағазы», депутат Пала-
ты общин Парламента Великобритании сэр 
Тони Болдри, британские инвесторы, ученые, 
представители компаний, осуществляющих 
взаимодействие в рамках соглашений о дву-
стороннем сотрудничестве между Казахста-
ном и Великобританией.

В Лондоне открылся 
Казахстанский центр 

мира и согласия

62. hükümeti kurma görevi Davutoğlu’nda
Cumhurbaş-

kanı Erdoğan, 
Davutoğlu’nu 62. 
hükümeti kurmakla 
görevlendirdi.

Cumhurbaşkanı 
Recep Tayyip Erdo-
ğan, AK Parti Genel 
Başkanı ve Başba-
kan Vekili Ahmet 
Davutoğlu’nu Çan-
kaya Köşkü’nde saat 
22.00’de kabul etti.

 Yaklaşık yarım 
saat süren görüş-
mede Erdoğan, 
Davutoğlu’na hü-
kümeti kurma 
görevini verdi. 
Davutoğlu’nun, 
kabinesini saat 
11.30’da Erdoğan’a 
sunacağı bildirildi.
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Героиня моего сегод-
няшнего рассказа име-
ет ярко выраженную 

способность к стихосложению, 
в чем вы сами можете убедить-
ся. Назлы Искандерова начала 
писать стихи еще в школе, по ее 
словам, то ли в четвертом, то 
ли в пятом классе, и это вышло 
само собой. К большому удив-
лению и радости ее родителей, 
первым был стих о Родине – 
Казахстане. Папа, хоть и не 
считал увлечение дочери се-
рьезным, никогда не запрещал 
ей слагать стихи и даже пред-
ложил ей собирать их, чтобы 
впоследствии опубликовать. 
Несмотря на незначительные 
препятствия, возникавшие на 
пути ее становления как поэта, 
она с присущим ей упорством 
продолжала свое любимое за-
нятие, писала по ночам, когда 
в доме было тихо и посещало 
вдохновение. И это единствен-
ный правильный путь, потому 
что ни в коем случае нельзя за-
рывать свои таланты в землю, 
нужно, не страшась неудач, 
применять их. Ведь этим са-
мым вы можете принести кому-
то пользу – не материальную, 
нет, но духовную. 

Пришедшая в нашу редак-
цию Назлы Искандерова про-
извела на нас хорошее впе-
чатление, с ней легко говорить 
на разные темы, это человек 
интеллектуально развитый, 
жизнерадостный и веселый. 
Она много читает, причем в ли-
тературе особых пристрастий 
не имеет, ей интересны все 
жанры, оттого она и является 
приятным собеседником. 

Назлы родилась в 1992 
году в селе Карасай батыр 
Кордайского района Жамбыл-
ской области. Папа Маммадин 
– земледелец, а мама Таира 
– домохозяйка. Кроме Назлы 

в семье еще пятеро детей: 
родители воспитали трех сы-
новей и трех дочерей. Назлы 
– четвертый ребенок. Четверо 
старших уже сформировались 
как личности, обрели свои про-
фессии, а двое младших еще 
школьники (6-й и 8-й классы). 
Родители Назлы родились уже 
здесь, в Казахстане. А вот де-
душки и бабушки были депор-
тированы с Кавказа, из грузин-
ских сел. 

С 1998 по 2009 годы Назлы 
училась в школе. Учителя пом-
нят ее как усидчивую, прилеж-
ную и в то же время активную 
ученицу. Она с удовольствием 
участвовала в школьных олим-
пиадах, а на районной олим-
пиаде по государственному 
языку среди представителей 
некоренной национальности 
два года занимала второе и 
третье призовые места. Была 
участницей школьной команды 
КВН, охотно принимала уча-
стие в различных концертах и 
других мероприятиях. Ее стихи 
всегда с радостью принимали 
и выпускали в школьной стен-
газете. В памяти Назлы школь-
ный период оставил только 
самые теплые воспоминания. 
Особенно она это прочувство-
вала, наверное, как и все мы, 
после ее окончания. 

Поступив на грант в КазНУ 
им.Аль-Фараби, на факультет 
биологии и биотехнологий, На-
злы не стала менее активной 
и принимала участие в обще-
ственной жизни университета. 
Однако девушка сразу поняла, 
что биология – не ее наука, 
хотя довольно интересная. Но, 
дабы не расстраивать люби-
мых родителей, она решила 
окончить университет и полу-
чить диплом вкупе со специ-
альностью. Теперь, когда она 
осуществила первую часть 
своего проекта, Назлы всерьез 
размышляет над выбором про-
фессии по душе и намерена 
снова поступить в университет 
(возможно, в следующем году) 
для получения подходящего 
ей образования. Ее не стра-
шат предстоящие годы учебы, 
и она ни в коем случае не бу-
дет считать их потерянными, 
напротив, думает, что намного 
больше приобретет, нежели 
потеряет. 

После окончания универ-
ситета Назлы устроилась на 
работу, далекую от ее профи-
ля – оператором в один из 
известных банков. Ввиду того, 
что работа ей приходилась 
по вкусу, уже в скором време-

ни она выросла до тренера, в 
обязанности которого входит 
обучение новичков. Прора-
ботав некоторое время, она 
поняла, что условия работы 
и название должности меня-
ются, а обязанности остаются 
прежними. Оценив это как не-
справедливость и несерьез-
ное отношение к сотрудникам, 
девушка подала заявление об 
увольнении. Являясь оптими-
стом, она во всем видит пози-
тив. Уволившись с работы, она 
не раскисла, не расстроилась 
и снова находится в активном 
поиске оной. Зато у нее появи-
лось время для наведывания к 
своим родным, в милое серд-
цу село, где позволила себе 
пробыть две недели. Назлы с 
энтузиазмом ходит на различ-
ные собеседования, и я думаю, 
что ей поступает множество 
интересных предложений, по-
другому просто быть не может. 
Но она к такому шагу, как вы-
бор работы, подходит очень 
ответственно, поэтому все 
основательно обдумывает. 

Писать стихи Назлы никог-
да не бросала, да и как, если в 
них она выражает все свои чув-
ства и мысли, доверяя бумаге 
самое сокровенное. Правда, 
в школьные годы к папиному 
предложению собирать свои 
стихи она отнеслась немного 
безответственно, многие из 
них растеряла, и только с 11-го 
класса стала складывать их в 
отдельную папку. За эти годы 
стихов набралось на неболь-
шой сборник, который, я уве-
рена, не оставит равнодушным 
ни одного любителя поэзии. Ее 
поэтическим кумиром являет-
ся Расул Гамзатов. Она верит, 
что в результате большого тру-
да и работы над собой можно 
достичь вершин в любимом 
деле. 

Способности к стихосложе-
нию, как считает юная поэтес-
са, передались ей от дедушки 
по отцу, Мадада, который про-
живал в селе Асмиза Аспиндз-
ского района Грузии и слыл в 
свое время хорошим стихот-
ворцем. Правда, родители 
немного не ожидали, что этот 
талант проявится именно в де-
вочке. 

Назлы в своем выборе сти-
хотворчества не категорична, 
столь же тепло она относится 
и к прозе. Кроме чтения лите-
ратурных произведений, она с 
интересом изучает биографии 
великих людей. Как каждая со-
временная молодая и жизне-
любивая девушка, она очень 
любит музыку, но предпочте-
ние отдает народным мело-
диям и инструментам. Назлы 
считает, что без шуток и смеха 
в жизни не обойтись, поэтому с 
удовольствием смотрит юмо-
ристические передачи и филь-
мы. Любит песни и танцы, про-
гулки на велосипеде. Обожает 
путешествия, но странствия по 
другим державам может пока 
себе позволить только вирту-
альные. Хотя не упускает шан-
са посетить достопримечатель-
ности Алматинской области. 
Серьезно относится к религии, 
это заслуга родителей, кото-
рые научили ее азам ислама и 
привили любовь к своей вере. 
Кстати, любовь к чтению у де-

тей в семье тоже появилась 
благодаря родителям. Будучи 
сами читающими людьми, они 
обучали этому и своих детей. И 
завершает этот немалый спи-
сок достоинств нашей героини 
любовь к приготовлению пищи. 
К этому вопросу Назлы подхо-
дит особенно основательно.

В будущем Назлы не исклю-

чает работу на журналистском 
поприще. И мне думается, что 
это у нее должно получиться 
лучше всего, потому что она 
очень легкая в общении и на 
подъем, а это одни из основ-
ных качеств для людей данной 
профессии. 

Жанна АЖМУХАМЕДОВА

Всем хорошо известно, что каждый из нас 
наделен от природы теми или иными способ-
ностями. Они даются человеку от рождения 
и проявляются с самого детства. Наша за-
дача – лишь вовремя их заметить и начать 
сформировывать, с помощью ли родителей, 
или самостоятельно. Одни из нас прекрасные 
художники, другие превосходные музыканты, 
третьи великолепные спортсмены. Не может 
человек стать отличным специалистом по 
принуждению, он становится им лишь по при-
званию. И именно в любимом деле мы нахо-
дим себя, реализуем все свои возможности и 
развиваемся дальше.

***
Этот вопрос не дает мне покоя,
Споры ученых не знают конца.
Что же в крови у меня есть такое?
Что же не могут прочесть из лица?
Вечные споры о происхожденьи,
Ахыскинцы – кто же они?
И каковы были их достиженья?
Кто же их предок, кому мы сродни?
Точный ответ дать спешат миллионы,
Смело крича: османиды все вы!
Были у вас на Кавказе районы,
Жили вы там по указу главы.
После чего власть сменилась в округе,
Стали смотреть на вас как на чужих,
Косточки мыть вам на каждом досуге,
И притеснять стали в рамках тугих.
Много ли, мало ли все продолжалось,
В миг один вышел строгий приказ,
Вывезли всех, никого не осталось,
Так и покинул народ мой Кавказ.
Было нелегким народу то время,
Выпала сложная доля ему,
Не уместили родное мне племя,
Всех под репрессию, местность в дыму!
Средняя Азия предков встречала.
Слезы лились из измученных глаз...
Не было здесь ни еды, ни причала, 
Так проводил нас в дорогу Кавказ!
Время тяжелое кануло в воду,
С болью ужился каждый из нас,
Но по сей день, вспоминая природу,
Деды не могут забыть про Кавказ!
Не забывают и тех, кто остался
Другом и братом во всем до конца,
Помнят, что дружбой Кавказ славный знался,
Честью горских народов кольца!
Помнят и тех, кто позорил седины,
Горских вершин, что в небесной сини.
Кто был доволен исходом гонины,
Их имена будут вечно в тени!
Помнят деды, да и мы не забудем
Помощь, поддержку твою, азиат,
И по сей день мы в согласии, ладим,
Стал ты теперь нам, как названный брат!
Судьбы сплетает жизнь умело,
Каждый народ чем-то ценным богат,
Все что в груди у народа горело,
Не уместить мне в этот доклад!
Я – ахыскинка, горда ею зваться!
Кто прожил жизнь горше, чем мой народ?!
Но не сломался, с ним стали считаться, 
Он на пути к достиженью высот!

***
А жизнь моя меня так сильно любит!
Звезда моя над головой горит,
И только мой всевышний меня судит,
Со мною только совесть говорит.
А жизнь меня моя безумно любит!
И я ее люблю, как не любить?!
Дорогой чести аккуратно водит,
Ну как мне за такою не ходить?!
А жизнь моя мне обещала радость,
Я ей поверила и радость обрела,
Дала она урок – забыть про гордость,
После чего дала мне два крыла!
Я жизнь свою люблю, и бога
Благодарю за каждый ее миг.
Прошу судить его меня не сильно строго,
Молю за жизнь того, чей светел лик!

Предлагаем вашему вниманию некоторые 
из стихотворений Назлы Искандеровой. Обе-
щаем, что в следующих номерах газеты вы 
еще сможете ближе познакомиться с ее твор-
чеством. 
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Кез-келген музейдің адам-
зат өміріндегі алатын орны ерек-
ше. Оның рухани мәдениетті 
таныту, зерттеу әрі насихаттау 
тұрғысындағы рөлі зор. Әсіресе, 
ұлттық құндылықтарды, әдет-ғұрып, 
салт-сананы келешек ұрпаққа 
жеткізу,  бабаларымыз ұстанған 
дәстүрдің игілігін ұғындырып, 
жас өскінге дәріптеу тұрғысынан 
алғанда мұражайларда сақталған 
құнды жәдігерлердің берері мол. 
Сондай мол қазынаны сақтап, жи-
настырып, көпшілікке насихаттап 
отырған мекемелердің бірі – Ал-
маты қаласының тарихы музейі. 
Аталған музей аты айтып тұрғандай 
Алматының әр жылдардағы 
даму кезеңінен мәлімет беретін 
құнды материалдар орталығына 
айналған. 

-Алматы қаласының тарихы 
музейі 2002 жылы ашылған бола-
тын. Содан бері осы өлкенің тари-
хын баяндайтын бірден-бір мекеме 
болып табылады. Музей қорында 
кенттің мың жылдық тарихын 
дәлелдейтін көптеген жәдігерлер 
сақталған. Оны үш түрлі дерек-
ке сүйене отырып қарастыруға 
болады, - дейді музейдің аға 
ғылыми қызметкері Әлия 
Хойланқызы. Бұған ең алдымен 
Алматы аумағынан, яғни Талғар, 

Бұтақты қонысы, Алма-арасан 
шатқалындағы көне қалашықта 
жүргізілген археологиялық қазба 
жұмыстары кезінде табылған зат-
тар дәлел бола алады. Сондай-ақ, 
орта ғасырлардағы жазбаларда, 
мысалы Рашид-ад-диннің, Мұхамед 
Бабырдың еңбектерінде «Алмату», 
«Алмалы бақ» деген қалалардың 
болғандығы туралы деректер 
кездеседі. Және  Алматыдағы 
қазіргі Достық көшесінің бойында 
орналасқан әскери шекарашылар 
училищесінің маңынан табылған 
теңгелерді атап айтуға болады. Ол 
күміс дирхемдердің бетінен «Бәләду 
Алмату» деген жазуды көресіздер. 
1287-1288 жж. тиесілі ақшалар 
көне қаланың болғандығын 
дәлелдейтін бұлтартпас дерек бо-
лып есептеледі. 

Бүгінгі таңда музей қорында 
35 мыңнан астам құнды жәдігер 
сақталыпты. Онда Алма-
ты қаласының барлық тарихи 
кезеңдерін, яғни қола дәуірінен 
бүгінгі күнге дейінгі дәуірді қамтитын 
құнды жәдігерлерді кездестіруге бо-
лады. – Олардың қатары жыл сай-
ын толығып келеді, - дейді музейдің 
ғылыми қызметкері Серғазы 
Құдайбергенов. Оның айтуын-
ша, Қазақстан жерінде қола дәуірі 
кезінде өмір сүрген адамдардың 
мәдениеті андрон және беғазы-
дандыбай мәдениеті болып екіге 
бөлінеді. Солардың бірі б.з.д. 2 

мыңжылдықта Алматы аумағын 
мекендеген андрон тайпалары. 
Андрондықтар кетпенмен жер 
өңдеп, астықты қол орақпен орған. 
Олардың тұрақтарынан тастан 
жасалған дән үккіштер табылған. 
Және негізгі тіршілік көзі мал 
болғандығы белгілі болып отыр. 
Археологиялық қазба жұмыстары 
кезінде қабірден табылған қыш 
құмыралар тұрғындардың негізгі 
тамағы - сүт өнімдері болғандығын 
көрсетсе керек. 

Қола, темір және ортағасырлық 
ескерткіштердің бірі – Алматының 
оңтүстік-шығысында Көктөбенің 
етегінде, Жарбұлақ өзенінің 
оң жағасынан табылған. 
Археологиялық кешеннің негізгі 
бөлігі қазіргі заман құрылыстары 
кезінде бұзылған екен. Оның тек 
батыс жақ бөлігі сақталыпты. 
Осы бөлікте бірнеше тұрғын жай 
болғанын көрсетеді. Ондағы 
табылған заттардың көбі – та-
стан, сүйектен жасалған еңбек 
құралдары, қыш ыдыстың 
сынықтары және қола бұйымдар. 
Тас құралдар дән үккіштерден, 
келсап, келі, қайрақтан тұратын 
болса, сүйек бұйымдарға 
астрагал-тұмарлар мен астрагал-
түйреуіштер жатады. Шаруашылық 
ұрасының ішінен күйдірілген 

балшықтан жасалған төрт 
бұрышты моншақ та шығыпты. 
Онда көкшіл бояу ізі қалған екен. 
Сондай-ақ қыштан жасалған 
түбі тегіс құмыра, құтыға ұқсас 
түрлі көлемдегі ыдыстар да бар. 
Бұлардың барлығы Алматының та-
рихы әріде жатқандығын көрсетеді. 
Сонымен қатар, бұған Бұтақты 
қонысынан табылған бұйымдар да 
дәлел. Бұтақты-1 мекенін зерттеу 
Алматы қаласының аумағына қола 
дәуірі тайпаларының қоныстануы 
б.з.д. XIY-XIII ғғ. кеш болмағанын 
дәлелдейді. Оған тиесілі заттар 
қола және қыштан жасалған болса, 
сақ тайпаларының ескерткіштеріне 
жүргізілген зерттеу жұмыстары 
олардың өмір-тіршілігі, әдет-ғұрпы, 
салт-санасына қатысты деректерді 
ашады. Әсіресе, сақтардың әшекей 
бұйымдар жасауға аса шебер 
екендігі байқалады. Олардың 
жасаған бұйымдары жай ғана сәнді, 
әсем дүниелер емес, ол заттардың 
кез келгенінде философиялық 
терең астар жатыр. Көне заман 
металл құюшылары ат әбзелдерін, 
қару-жарақ, тұрмыс сайманда-
рын шығаруға аса көңіл бөлген. 
Ал үйсіндер төрт түлік мал өсіріп, 
әртүрлі қымбат бағалы заттар-
дан моншақ, алқа, жүзік, білезік, 
сырға соққан. Зергерлердің сондай 
тамаша туындыларының бірі – 
Қарғалы диадемасы. Ол Алматы 
маңындағы қарғалы шатқалынан 

2300 м биіктіктен табылған. Бұл екі 
бөліктен тұратын пластина екен. 
Оның ұзындығы 35 см болса, ені 
4,7 см болады. Оған бұғы мен ма-
рал, үстіне әйел мінген қанатты 
жолбарыс, тұғырда тұрған қанатты 
жылқы, арқасында әйел отырған 
айдаһар, ұшқан құс бейнеленген. 
Жануарлардың көздеріне сердо-
лик пен альмандин орнатылыпты, 
денелері ақықпен зерленген. Бұл 
келушілердің таңданысы мен асқан 
қызығушылығын арттырып отырған 
құнды дүниелердің бірі -  дейді 
Серғазы Құдайбергенов.

Сондай-ақ, қала Верный бо-
лып тұрған кезде өмір сүрген 
ауқатты отбасыға тиесілі жиһаздар, 
олардың қолданған жеке зат-
тары, музыкалық аспаптары да 
жақсы сақталыпты. Осы интерьер, 
көне бұйымдар, шаруашылықта 
пайдаланылған заттар, әртүрлі 
деректік құжаттар, фотокөшірмелер 
қаланың өткен тарихына үңіліп, 
бағамдауға мүмкіндік береді. 

1887 жылы Верный қаласында 
(ол кезде Алматы қаласы осы-
лай аталатын) қуаты күшті жер 
сілкінісі болған. Жер дүмпуінің 
әсерінен шаһардағы үйлердің 
барлығы дерлік қирап, тұрғындар 
баспанасыз қалады. Сол кездегі 
қираған қаланың көрінісі де музей 
залынан орын алған. Осы табиғат 
апатынан кейін Жетісу ауданы 
губернаторының бұйрығымен 
кірпіш үйлердің орнына ағаштан 
ғимараттар, тұрғын жайлар 
тұрғызыла бастайды. Шаһарды 
қайта қалпына келтіруде өзінің 

кәсіби шеберлігін көрсетіп, үлкен 
үлес қосқан инженер-архитектор 
А.П.Зенков болатын. Ол қуаты 
күшті жер сілкінісіне төтеп беретін 
сапалы құрылыс жұмыстарының 
жоспарын жасап, архитектуралық 
нысандардың бой көтеруіне 
ықпал етеді. Сондай-ақ қаланы 
көгалдандырып, жасыл желекке 
бөлеуде ағайынды Баумдардың 
атқарған жұмысы аса жоғары 
бағаланады. Қалаға көшіп 
келушілер қатарының молаюына 
байланысты Кіші Алматы бекеті мен 
Татар көшесі пайда болған екен. 
Бұл жерге татар қолөнершілері 

мен саудагерлері қоныстаныпты. 
Ол бүгінгі Райымбек көшесі. 
Осылайша қаланың көркейіп, 
өркендеуіне үлес қосып, мол еңбек 
еткен азаматтар туралы деректер 
де музейдің көрме залынан орын 
алған. Сол кезде бой көтерген 
ғимараттар, архитектуралық 
нысандардың кейбірі бүгінгі күнге 
дейін сақталып, тарихи ескерткіш 
ретінде қамқорлыққа алынған.   

Бүгінде Алматы қала қонақтары 
мен туристердің қызығушылығын 
арттырып отырған Қазақстандағы 
әсем қалалардың бірі. Әсіресе, 
теңіз деңгейінен 1691 метр биіктікте 
орналасқан теңдесі жоқ «Медеу» мұз 
айдынының орны бөлек. Спорттық 
кешеннің құрылысы 1949 жылы 
басталған, алайда стадионға 1972 
жылы ғана жасанды мұз төселеді. 
Қолайлы климаттық ерекшеліктері, 
тау бөктерінің саф ауасы, ерекше 
табиғат көрінісі Алматыға саяхат-
тап келушілерге шабыт сыйлайтын 
тамаша орынға айналған. Бүгінде 
кешен  XIX ғасырдың ортасын-
да Верный елді мекенінде өмір 
сүрген ауқатты азаматтардың бірі 
- Медеу Пұсырмановтың есімімен 
аталады. Ол Верныйды жасыл 
желекке бөлеу ісіне белсене ара-
ласып, мұқтаж жандарға қол ұшын 
берген, қайырымдылық істермен 
араласқан жан ретінде танымал 
болған. Қазіргі «Медеу» мұз ай-
дыны тұрған жерде кезінде Медеу 
Пұсырмановтың он екі қанат ақ 
үйі болыпты. Кейін бұл жерге мұз 
айдыны орнығады. Қазір спорт 
кешені аптал азаматтың құрметіне 
аталады. Және Алматыдағы 
аудандардың біріне сол кісінің есімі 
берілген. 

Сондай-ақ, қалалықтар 
мен қалаға келетін меймандар 
үшін де «Шымбұлақ» тау шаңғы 
шипажайының орны бөлек. 
Іле Алатауының етегінде теңіз 
деңгейінен 2260 метр биіктікте 
орналасқан кешеннің негізгі стан-
саларына «Медеу» мұз айды-
ны арқылы гондола жолдары 
жүреді. Бүгінде заманауи тұрғыда 
жабдықталған шипажай қаланың 
негізгі көрікті орындарының 
біріне айналған. Аптап ыстықта 
салқын ауасымен тыныс алып, ақ 
мамыққа оранған тау шыңында 
серуендеп қайтқан адамның ты-
нысы кеңейіп, жан сарайы ашыла 
түсері һақ. Қаладағы заманауи 
спорт кешендерімен қоса, көптеген 
әлеуметтік нысандар, еуропалық 
үлгідегі аспанмен таласқан әсем 
ғимараттар бой түзеуде. Ірі 
ғылым, мәдениет және білімнің 
орталығы Алматы қаласында 
кітапхана, мейманхана, мұражай, 
театр, мәдениет және демалыс 
саябақтары да жетерлік. Әр ны-
сан өзіндік ерекшеліктерімен, 
сәулет өнерімен, архитектуралық 
шешімімен көзге түседі. Бүгінде 
көптеген халықаралық деңгейдегі 
ірі жобалар, конференция-
лар мен спорттық шаралар да 
жиі өткізіліп тұрады. Қазақстан 
Республикасының Президенті 
Нұрсұлтан Назарбаев «Алматы 
– тәуелсіздігіміздің алтын бесігі, 
мемлекетіміздің алтын діңгегі» 
деген болатын. Жетпіс жыл қазақ 
еліне астана болған бақша қала 
күннен күнге қарыштап, қанатын 
кеңге жая бермек! 

Айна ТӨЛЕУТАЕВА 

Алматы – Тянь-Шань жоталарының етегінде, асқар Алатаудың баурайында 
орналасқан көркі көз тартар көрікті қала. Аспанмен астасқан алып тау шыңдары, 
асау өзендері, бау-бақшалары, тынысыңды ашар кең ауасының өзі тамсандыр-
май қоймайды. Бүгінде Қазақстан Республикасының ірі мегаполисі – Алматы 
қаласы елдің саяси, ғылыми, мәдени әрі қаржы орталығы болып есептеледі. 
Орта Азияның климаттық жағдайы аса қолайлы жеріне орныққан әсем шаһардың 
туған күнін атап өту жыл сайынғы игі дәстүрге айналған. Қыркүйек айының 
үшінші жексенбісінде тойланып жүрген қала күні мерекесі қарсаңында «Алматы 
қаласының тарихы музейінде» болып, шаһардың қалыптасу және құрылу кезеңдері 
және бүгінгі келбеті  жайлы музей қызметкерлерінен сыр тартқан едік. 
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– укрепление дружбы 
между этносами, проживаю-
щими в Карасайском райо-
не;

– качественный рост 
образовательного и культур-
ного уровня турок-ахыска;  

– воспитание молоде-
жи в духе патриотизма, вы-
сокой гражданственности, 
духовности и морали;

– преемственность на-
циональных культурных цен-
ностей;

– расширение практи-
ки использования государ-
ственного и родного языков.

Особенностью отчетного 
периода было то, что в силу 
субъективно-объективных 
причин вновь избранно-
му председателю Руслану 
Шавкетовичу Мамедову и 
его заместителям пришлось 
значительно больше вни-
мания уделять презентаци-
онным вопросам как среди 
турецкого населения и фи-
лиалов ТЭКЦ, так и в госу-
дарственных структурах. 
Но, несмотря на некоторые 
сложности, работа во главе 
с Р.Ш.Мамедовым велась 
крайне активно. 

14.03.2014 г. состоялось 
первое собрание, на кото-
ром Р.Ш.Мамедов выступил 
с презентацией программы 
деятельности филиала. Рус-
лан Шавкетович предложил 
перечень основных проблем, 
стоящих перед филиалом и 
предложения по их решению, 
а также примерный план ра-
боты на ближайший год с 
момента избрания нового 
председателя по различным 
направлениям. 

22.03.2014 г. акиматом Ка-
расайского района было ор-
ганизовано массовое празд-
нование Наурыза, которое 
состояло из интересной про-
граммы. Наряду с народными 
танцами, песнями и играми 
были продемонстрированы 
национальные обычаи и тра-
диции этносов, проживаю-
щих в районе. Демонстрация 
турецкой  культуры получила 
высокую оценку. 

06.04.2014 г. стартовал 
конкурс красоты и таланта 

«Аhıska kızları». Данный кон-
курс является культурным 
социально значимым меро-
приятием. Конкурс прово-
дился в целях реализации 
творческого потенциала, 
выявления и поддержки та-
лантов, а также расширения 
круга интересов девушек ту-
рецкой национальности, со-
действия в удовлетворении 

ими духовных, интеллекту-
альных, творческих и соци-
альных потребностей. 

16.04.2014 г. состав прав-
ления филиала за круглым 
столом обсуждал тему со-
временной практики этно-
культурного образования. 
Основной акцент беседы 
был сделан на то, что тра-
диции народа живут и пере-
даются из поколения в по-
коление, но вследствие 
противоречий и непоследо-
вательной национальной по-
литики самобытность турок-
ахыска может потеряться.  

Заместитель председателя 
С.Д.Ибрагимов предложил 
ряд решений данного вопро-
са: объединить молодежь 
и жителей села, организо-
вать различные культурно-
массовые мероприятия, 
осуществлять дополнение 
государственных программ 
введением национально-
регионального компонента. 
Д.Ж.Алиева предложила  
разработку конкретных мер, 
направленных на активиза-
цию деятельности ОО, во-
влечение в общественную 
работу как можно большего 
числа представителей турок-
ахыска. 

27.04.2014 г. обще-
ственной организацией 
«Мемлекеттік тіл орталығы» 
был организован отчетный 
день. «Государственный 
язык – символ государствен-
ности» – под таким  девизом  
представителями районно-
го  акимата  в  Карасайском 
районе был проведен ряд 
мероприятий, где учащиеся 
школ, сотрудники государ-
ственных учреждений и ор-
ганизаций, представители  
этнических масс демонстри-

ровали уровень владения 
государственным языком. Не 
остался в стороне и филиал 
Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» Карасай-
ского района. Представи-
тели турецкой диаспоры во 
главе с председателем   Рус-
ланом Шавкетовичем Ма-
медовым демонстрировали 
знание казахского языка. 
Ученик 10 класса СШ имени 
Карасай батыра Ильяс Айди-
нов в своем вступительном 
слове подчеркнул, что каж-
дый гражданин обязан знать 
язык своего государства, а 

ученица 4-го класса СШ име-
ни Абая Рувайда Мамедова 
прочитала стихотворение 
«Ана тілі», Сабир Гусейнов 
исполнил несколько кюев 
на домбре, а девушки в на-
циональных платьях кружи-
ли в зажигательных танцах 
турок-ахыска. Вклад Турец-
кого этнокультурного центра 
в развитие государственно-
го языка получил высокую 
оценку.

28.04.2014 г. прошло 
очередное собрание, на ко-
тором присутствовал  Фуат  
Учар,  председатель комите-
тов религии и образования 
за рубежом ТЭКЦ РК. Глав-
ным обсуждаемым вопросом 
было обучение детей турок-

ахыска в Турции. На собра-
нии присутствовали учителя, 
ученики и родители, а также 
члены филиала ТЭКЦ Кара-
сайского района. 

20.04.2014 г. Эльвира Ху-
сенова и победительница 
районного конкурса «Ахы-
ска кызлары» Амина Алиева 
приняли участие в республи-
канском конкурсе «Ахыска 
кызлары». Подготовку участ-
ниц по представленным 
турам конкурса осущест-
вляли  Эльмира Алимовна 
Эминова (худ. руководитель 
Эльвиры Хусеновой) и За-
рина Муратовна Айдинова 

(худ. руководитель Амины 
Алиевой). По итогам кон-
курса звание «Мисс» было 
присвоено Амине Алиевой. 
Данную участницу отличало 
умение держаться на сцене, 
способность воплощаться в 
различные образы, а также 
достаточно высокий интел-
лект. Креативное решение 
проблемы и творческий под-
ход руководителя тоже внес-
ли огромный вклад в дости-
жение поставленных целей.

01.05.2014 г. 1 Мая – 
олицетворение любви и пре-
данности гражданскому дол-
гу. В этот день центральная 
площадь перед  акиматом 
Карасайского района пе-
стреет радужными красками. 
Аким Карасайского района 
Амангельды Айдарович Дау-
ренбаев вручил благодар-
ственные письма активным 
участникам этнокультурных 
центров. Таким письмом 
были награждены предста-
вители турок-ахыска: Нар-
ханым Ахметовна Алиева, 
Зарина Муратовна Айдино-
ва, Юрият Пашаевна Бур-
салова, а Кибар Ишигов по-
здравил карасайцев  с Днем 
единства народа Казахстана 
на государственном языке. В 
яркой концертной программе 
турками-ахыска был проде-
монстрирован обряд «Кына 
геджеси», а заключительным 
в выступлении турецкой диа-
споры был танец Амины и 
Ильяса, рассказывающий о 
богатой палитре культуры 
нашего народа.

9.05.2014 г., в канун Дня 
Победы председатель фи-
лиала Турецкого этнокуль-
турного центра «Ахыска» 
Карасайского района Руслан 
Шавкетович Мамедов по-
здравил здравствующих ве-
теранов, пожелав бодрости 
духа, долголетия, крепкого 
здоровья. 

В мае месяце председа-
тель филиала Р.Ш.Мамедов 
и З.М.Айдинова провели 
масштабную акцию «Под-
пишись на родную газету!» 
Целью данной акции было 
поднятие уровня читаемости 
населения. Таким образом, 
подписка на предыдущую 
половину года составила 
200 экземпляров. В срав-
нение скажем, что до этого 
показатели подписки были 
нулевые.

18.05.2014 г. состоялось 
отчетное собрание Руслана 
Шавкетовича Мамедова. Он 
выступил с докладом «Об 

«Единство в многообразии» 
стало нашим общим достояни-
ем,  а согласие между этносами 
– нашим главным достижением, 
символом Казахстана, гарантией 
и основой успешного социально-
экономического и общественно-
политического развития страны.

Н.А.Назарбаев

Одним из тех, кто вносит свой огромный 
вклад в выполнение  стратегической програм-
мы Президента Нурсултана Абишевича На-
зарбаева, работая во благо единства народа 
Казахстана, является председатель филиала 
ТЭКЦ «Ахыска» Карасайского района Руслан 
Шавкетович Мамедов. В начале марта 2014 
года ТЭКЦ РК «Ахыска» в целях достижения 
более эффективных результатов работы 
провел повсеместное обновление руковод-
ства филиалов. Назначенный на должность с 
испытательным сроком на один год, Руслан 
Шавкетович Мамедов не заставил долго ждать 
и в целях оправдания возложенных на него 
надежд начал активную деятельность в раз-
витии и сохранении турецкой культуры. Начал 
Руслан Мамедов с самого основного: с созда-
ния офиса ТЭКЦ в городе Каскелен, в котором 
давно нуждались турки-ахыска Карасайского 
района. Теперь людям есть, где собраться для 
решения насущных проблем и вопросов, куда 
обращаться за помощью. Базовыми принци-
пами филиала стали:
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итогах квартальной работы 
и о выполнении задач, по-
ставленных в период с марта 
по июнь месяц». Во встрече 
принял участие заместитель 
президента правления ТЭКЦ 
РК  «Ахыска» Шахисмаил Ах-
метович Асиев.

01.06.2014 г., в  первый 
день лета было проведено 
празднование Дня защиты 
детей, в котором приняло 
участие 60 детей инвали-
дов и из малоимущих семей. 
Празднование началось в 
10 часов в развлекательном 

комплексе «Замзенок». В 
течение двух часов дети ка-
тались на каруселях, прыга-
ли на батутах. Затем детей 
ожидал стол с угощениями 
и яркие подарки. Данный 
вклад ТЭКЦ «Ахыска» в ре-
шение проблемы не остался 
без внимания акимата. 

10.06.2014 г. состоялось 
открытие турнира по боксу 
на Кубок Президента РК, по-
священного 70-летию про-
живания турок-ахыска в Ка-
захстане. В спор за медали 
вступили 144 спортсмена в 
весовых категориях от 30 до 
80 кг. Общее руководство со-
ревнованиями осуществляли 
оргкомитет ТЭКЦ «Ахыска», 
ДЮСШ Карасайского района. 
Для поздравления участни-
ков и присутствующих с от-
крытием турнира приезжали: 
президент правления ТЭКЦ 
РК «Ахыска» Зиятдин Исми-
ханович Касанов, замести-
тели президента правления 
Шахисмаил Ахметович Асиев 
и Расим Катыбович Кушали-
ев. Борьба за президентский 
кубок длилась три дня.

В июле месяце, в месяц 
обязательного для мусуль-
ман поста – Рамазан одним 
из первых по Карасайскому 
району, кто смог собрать за 
ифтаром представителей 
разных национальностей, 
соблюдающих пост, был ак-
тивист, председатель ТЭКЦ 
«Ахыска» села Улан Паша 

Ширинович Дурсунов. Вслед 
за Пашой Дурсуновым ифтар 
организовал и председатель 
филиала ТЭКЦ «Ахыска» Ка-
расайского района Руслан 
Мамедов для постящихся 
г.Каскелен.

В нескольких словах хо-
чется рассказать и о самом 
Руслане Шавкетовиче, для 
знакомства с его биографи-
ческими данными  и семей-
ной жизнью я отправилась в 
его роскошный дом. С при-
ветственной улыбкой меня 
встретила его супруга Гуль-

зада и семеро ребятишек, 
мал мала меньше. До воз-
вращения Руслана Шавке-
товича из мечети Гульзада 
скромно отвечала на мои во-
просы:

- Как относитесь к об-
щественной деятельно-
сти супруга?

- Это большая ответ-
ственность, думаю, что он 
оправдает доверие народа 
и руководства, т.к. Руслан 
стремится помочь каждому 
нуждающемуся.

- Что вы можете ска-
зать о личных качествах 
Руслана Шавкетовича?

- Руслан всегда отличал-
ся наивной добротой, по-
ниманием и милосердием к 
нуждающимся, он любящий 
и заботливый отец, хороший 
друг большой семьи.  

К нашей беседе позднее 
присоединился и сосед Рус-
лана Шакетовича – Авсал 
Марданович Салаев, кото-
рый знает его с 13-ти лет, 
знает как человека, готово-
го протянуть руку помощи. 
«Детей хороших воспиты-
вает, учит их милосердию, 
доброте. Дети меня любят, 
как родного деда», - говорит 
дедушка. Авсал Марданович  
пожелал Руслану Шавкето-
вичу крепкого здоровья и 
успехов во всех начинаниях.

После вечернего намаза к 
беседе присоединился и сам 
Руслан Шавкетович. За ще-

дрым дастарханом поделил-
ся он некоторыми фактами 
из его биографии. Родился 
Р.Ш.Мамедов 23 мая 1980 
года в совхозе Алатау Кара-
сайского района Алматин-
ской области. По окончании 
средней школы в 1996 году 
поступил в Кокчетавский эко-
номический университет по 
специальности «экономист», 
который окончил в 2005 году. 
С  2000 по  2003 год, одно-
временно с учебой в универ-
ситете, получал духовное 
образование. В том же 2005 
году работал менеджером 
пекарни совхоза Алатау. В 
2006 году был назначен ди-
ректором по экономической 
безопасности пекарни, а в 
2007 году стал директором 
пекарного цеха. В 2006 году  
женился. В браке имеет 7 
детей. С 2010 года стал за-
ниматься бизнесом.

В 2012 году возглавил ко-
митет молодежи ОО «Ахы-
ска» Карасайского района, 
работая под руководством 
Сулеймана Дуньядаровича 
Ибрагимова. С февраля 2014 
года является председате-
лем ТЭКЦ Карасайского рай-

она, совмещая обществен-
ную работу с бизнесом. 

- Когда в обществен-
ных делах видишь моло-
дых представителей, 
всегда возникает вопрос: 
какова истинная цель ва-
шего пребывания на дан-
ном посту?

- Цель благородна, ис-
кренна: хочу принести 
пользу народу, особенно 
туркам-ахыска, защищая их 
интересы. Служить во благо, 
видеть свой народ в его до-
стижениях и совершенстве.

- В чем вы видите сча-
стье своего народа?

- Счастье моего народа 
вижу в духовности, которая 
приносит спокойствие, един-
ство, правильное восприятие 

мира и умение находить му-
дрые ответы на свои вопро-
сы.

- Какие проблемы 
турок-ахыска в первую 
очередь вы хотели бы ре-
шить?

- Конечно, это вопрос тру-
доустройства, а также об-
разования подрастающего 
поколения. Глобальной про-
блемой остается сохранение 
традиций, не противореча-
щих религиозным канонам, 
а также решение межнацио-
нальных проблем. Еще мое-
му народу нужна помощь в 
решении юридических про-
блем.

- О чем мечтали в дет-
стве?

- Мечтал быть богатым 
человеком, чтобы помогать 
бедным; мечтал стать рели-
гиозным, чтобы быть таким, 
как имам нашей мечети.

- Совместимы ли рели-
гия и материальное бо-
гатство?

- Совместимы, ибо Пророк 
Мухаммед (мир ему и благо-
словение) говорил: «Про-
сите счастье обоих миров». 
Счастье в этом мире иметь 

хорошую жену, модную ма-
шину, добротный дом, од-
ним словом, иметь то, в чем 
нуждается в быту каждый 
человек. Счастье того мира 
достигается путем хороших 
помыслов и дел, намазом и 
соблюдением канонов Кора-
на. 

- Что сбылось из того, 
о чем мечтали?

- К сожалению, мои ро-
дители рано оставили меня 
и моих братьев и сестер. Я 
с гордостью мог бы им ска-
зать, что все, чего они хотели 
и о чем мечтал я, сбывается. 
Всевышний дает мне все, о 
чем я его прошу на покло-
нениях. Я получил духовное 
образование, стал богатым 
не только религиозно, но и 

материально, потому что 
много трудился.

- У вас много детей. 
Нужно иметь огромное 
сердце, чтобы прояв-
лять любовь к каждому. 
Отличается ли детство 
ваших детей от вашего 
детства?

- В каждую эпоху суще-
ствует проблема отцов и 
детей. Всегда родители, со-
поставляя свое детство с 
детством детей, говорят: «А 
вот мы были не такие…» На 
самом деле, наше детство 
отличается тем, что я со 
своими братьями и сестрами 
рано повзрослел. Рано при-
шло чувство ответственно-
сти за семью, необходимость 
зарабатывать. В детстве лю-
бил лошадей, езду верхом, 
был любознательным. Это 
было не пороком, а стрем-
лением познать большее. 
Своими детьми горжусь. У 
каждого своя изюминка: де-
вочки милосердные  мальчи-
ки заботливые.

- В чем смысл вашего 
пребывания здесь, в этом 
мире?

- Пророк (мир ему и бла-
гословение) сказал: «Смыл 
вашего пребывания в том, 
чтобы верить и поклоняться 
Всевышнему. Тот, о котором 
передано в Коране: помогать 
бедным, уважать старших, 
проявлять милосердие к 
младшим».

- Что впереди?
- Впереди огромный 

труд. С душой слушаю каж-
дое послание Президента 
Н.А.Назарбаева. Мудрая по-
литика Президента не долж-
на оставлять равнодушной 
граждан Казахстана и каж-
дый должен внести свой не-
большой вклад в решение 
тех задач, которые ставит пе-
ред нами Глава нашего госу-
дарства. Обращаясь к наро-
ду, хочу попросить их, чтобы 
каждый родитель осмыслен-

но относился к вопросам об-
разования, воспитания, ду-
ховности и нравственности 
своих детей, чтобы мы могли 
вырастить здоровое поколе-
ние. Хочу, чтобы мой народ 
сплотился в единый кулак и 
стал неразрушимой, непоко-
лебимой стеной во всех си-
туациях.

В завершение диалога 
Руслан Шавкетович Мамедов 
пожелал всем   казахстанцам 
мира и добра. И мы в свою 
очередь желаем председате-
лю филиала ТЭКЦ «Ахыска» 
Карасайского района Рус-
лану Мамедову достижения 
всех поставленных задач, 
счастья и благополучия его 
большой дружной семье.

Зарина АЙДИНОВА
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Ольга Анатольевна Адиль-
ханова рассказала  о том, что 
ученики ее класса являются  
актерами школьного  театра 
и ежегодно ставят различные 
спектакли. «Спектакли прохо-
дят  на русском языке, и мы 
бы хотели, чтобы наши спек-
такли шли также на казахском 
и турецком языках. Было бы 
замечательно, если бы руко-
водство ТЭКЦ позаботилось 
о том, чтобы в нашей школе 
появился кружок театра на 
турецком языке», - заметила 
Ольга Анатольевна.

В процессе конференции 
был избран новый председа-
тель комитета образования 
ТЭКЦ РК – Дильдар Нидаев-
на Бадалова.

Турецкий этнокультурный 
центр проводит большую ра-
боту в сфере образования. Это 
различные олимпиады среди 
турецкой молодежи, участие 
наших детей в программе «Бо-
лашак», учеба в вузах Турции, 

в классе у Ольги Анатольевны 
22 учащихся, 90% из которых 
турки-ахыска. Наше руковод-
ство озадачено тем, что дети 
турок-ахыска и их родители не 
уделяют должного внимания 
хорошему обучению. Тому су-
ществует ряд причин, и, скорее 
всего, нужно не махать руками 
и говорить из года в год об этой 
проблеме, а пытаться хотя бы 
частично устранять их. При-
влечение детей в спортивные 
секции, танцевальные кружки, 
художественные студии – это 
решение данной проблемы, но 
все перечисленное стоит де-
нег, и не каждый родитель име-
ет возможность оплатить сво-
им детям такой досуг. Нужно 
реально оценивать ситуацию.  
Конечно, какие бы громкие 
слова ни говорились  с высоких 
трибун, мы, как никто другой, 
знаем проблемы  детей и их 
родителей, и, в конце концов,  
решение всех задач ложится 
на наши плечи», - сказала она. 

представители турецкого эт-
носа составляют около 80% 
учащихся. На сегодня это 
очень большая проблема сре-
ди нашего народа, так как на 
изучение турецкого языка в 
таких школах не хватает даже 
факультативов. Изучение род-
ного языка любого народа яв-
ляется тем уникальным, непо-
вторимым средством, которое 
отображает обычаи народа, 
культуру, духовный мир, исто-
рию становления как этноса. 
Нет языка – нет нации. 

На конференции также вы-
ступил председатель коми-
тета религии и комитета за-
рубежного образования ТЭКЦ 
РК Фуат Учар с докладом об 
итогах работы комитета обра-
зования по связям с зарубеж-
ными странами и рассказал об 
условиях приема учащихся в 
вузы Турецкой Республики. 

В преддверии нового учеб-
ного года завуч СШ им.Карасай 
батыра с. Ушконыр - Зарина 

Муратовна Айдинова в своем 
выступлении  поблагодарила 
организаторов и,  поздравив 
присутствующих, пожелала 
всем педагогам творческих 
успехов, отличных достижений 
в учебно-воспитательном про-
цессе.   Она с радостью пред-
ставила свою коллегу Ольгу 
Анатольевну Адильханову, 
которая тоже присутствова-
ла на конференции  и прини-
мала участие в обсуждениях 
решения проблем в учебном 
процессе: «В первую очередь 
хочу добавить, что на наши 
конференции в последние 
годы мы привлекаем не только 
учителей турецкой националь-
ности, но и представителей 
других этносов, так, к приме-
ру, сегодня  вместе с нами ре-
шать вопросы обучения и вос-
питания детей турок-ахыска 
приехала Ольга Анатольевна 
Адильханова, учитель мате-
матики СШ им.Карасай баты-
ра с. Ушконыр. Дело в том, что 

В преддверии ново-
го учебного года, 28 
августа в гостинице 

«Казахстан» прошла респу-
бликанская августовская Кон-
ференция учителей-ахыска, 
где обсуждались проблемы в 
сфере среднего и высшего об-
разования. Ведущим данного 
мероприятия был замести-
тель президента правления 
ТЭКЦ РК Шахисмаил Ахмето-
вич Асиев. 

На конференции высту-
пила с докладом Мейрибан 
Фазлиевна Алиева, отличник 
образования Республики Ка-
захстан, которая информиро-
вала присутствующих о работе 
комитета образования Турец-
кого этнокультурного центра 
«Ахыска», а также рассказала 
о новшествах в сфере средне-
го и высшего образования в 
Республике Казахстан.

Мейрибан Алиева затро-
нула проблему изучения ту-
рецкого языка в школах, где 

Ваш скромный труд цены не знает, 
Ни с чем он не сравним! 
И все с любовью величают 
Вас именем простым – 
Учитель. Кто ж его не знает, 
Простое имя это, 
Что светом знаний озаряет 
Живую всю планету! 

Самым важным явлением в школе, самым поу-
чительным предметом, самым живым примером 
для ученика является сам учитель. Он – олицетво-
ренный метод обучения, само воплощение прин-
ципа воспитания. Учитель – это тот, кто помогает 
ребенку стать человеком, воспитывая в нем добро 
и предостерегая от всякого зла. Учитель – друг, 
способный поддержать, помочь, дать хороший 
совет. Человек, который параллельно с нашими 
родителями учит нас жить, развиваться и красиво 
мыслить. И мне очень болезненно осознавать, что 
сегодня не все ценят труд учителя, и те, кто пина-
ют мяч, получают больше, нежели те, кто воспи-
тывают детей. 
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а также открытие Казахско-
турецкого лицея в г.Талгар Ал-
матинской области. 

Президент правления ТЭКЦ 
РК Зиятдин Исмиханович Ка-
санов рассказал в общих чер-
тах о работе общественной 
организации в современных 
условиях. Он отметил, что 
учителям необходимо учиты-
вать различные новшества в 
сфере образования, предпри-
нятые Министерством образо-
вания Республики Казахстан. 
Также он упомянул о важности 
изучения государственного 
языка и рассказал о работе 
Казахско-турецкого лицея в 
г.Талгар. Затронув проблемы 
в образовании среди турец-
кого народа, Зиятдин Касанов 
подчеркнул, что в беспечности 
и пассивности к учебе наших 
детей виноваты и родители, 
большинство которых не кон-
тролирует и не помогает сво-
им детям. В пример этому он 
привел учащихся Казахско-
турецкого лицея г.Талгар, где 
учителя часто сталкиваются с 
инертностью и халатным от-
ношением к учебе со стороны 
самих учащихся, родители 
которых не предпринимают 
никаких мер в исправлении 
своих детей. 

Огромный вклад в сфе-
ру образования нашего на-
рода внесли и учителя 
турецкого языка, а это учителя-
рецензенты, научные руково-
дители, которые являются вос-
токоведами и профессорами в 
области филологии. Сегодня 
они, обучая детей родному 
языку, составили  программу 
по изучению языка. Учителя 
турецкого  языка помогают 
молодым людям не забывать 
свой родной язык, а также раз-
вивать свою культуру и знать 
свою историю. 

Среди таких учителей, чей 
вклад в развитие культуры на-
шего народа бесценен, - Со-
фия Умаровна Мавлюдова и 
Гульсара Мавлюдовна Исмаи-
лова из средней школы города 
Шу Жамбылской области. В 
своем интервью нашей газете 
они выразили благодарность 
Муфти Сейфатовичу Сафаро-
ву за то, что он посодейство-
вал открытию турецкого языка 
в школе. Также они  поблаго-
дарили Турецкий этнокуль-
турный центр «Ахыска» и его 
президента Зиятдина Исми-
хановича Касанова за посто-
янную поддержку учителей-
ахыска. 

Невозможно не отметить 
и бесценный труд учителей 
младших классов, ведь они не 
только обучают детей письму 
и чтению, но и параллельно с 
родителями воспитывают де-
тей, передавая им моральные 
и духовные ценности всего че-
ловечества. Можно привести 
в пример и учителей средней 
школы имени Б. Майлина, с. 
Өрiктi (Красный Восток) Ен-
бекшиказахского района Ал-
матинской области, которые 
с удовольствием рассказали 
нам о том, каково быть учите-
лями младших классов. 

Гульпери Ламиязовна 
Сулиева, будучи учителем 
младших классов, работает в 
школе с 1976 г. Она учитель 
уже 37 лет и в следующем 
году уходит на заслуженный 
отдых. «Я воспитала очень 
много детей, около 10 выпу-
сков. Для меня учитель – это 
не только человек, который 
работает за определенную 
зарплату, но это человек, 
который работает с душой 
со своими детьми. Знаете,  
очень приятно в будущем 
видеть в своих уже повзрос-

левших «детях» свою работу, 
свой результат», - признает-
ся она. 

Ее коллега Гульпери Сей-
фулаевна Азизова работает 
в школе уже 29 лет, с 1987 
г. Она считает, что учитель 
в первую очередь должен 
быть дисциплинированным, 
любить детей и суметь най-
ти общий язык как с детьми, 
родителями, так и со своими 
коллегами.  «Взаимопони-
мание очень важно в рабо-
те с людьми, - говорит она. 
- Учитель должен работать 
не только с успевающими 
детьми, но и прилагать уси-
лия для того, чтобы найти 
нужный подход к менее ак-
тивным ученикам». Гульпери 
Сейфулаевна любит свою 
работу и нисколько не жале-
ет о том, что стала учителем. 
«Я получаю удовольствие от 
своей работы с детьми и ра-
дуюсь, когда узнаю, что мои 
ученики в дальнейшем доби-
лись в жизни чего-то и стали 
успешными людьми», - гово-
рит она. 

Лейла Исмаилкызы Ма-
медова является молодым 
учителем младших классов.  
В школе она преподает с  19 
лет.  В беседе с ней ощущает-
ся ее любовь к работе. «Учи-
телем быть нелегко, потому 
что, помимо практических 
знаний, нужно еще обладать 
теоретическими. Но мне лег-
че работать с детьми, потому 
что я очень их люблю. Мне 
очень нравится моя работа, 
и я считаю, чтобы лучше по-
нять детей, нужно в какой-то 
мере самой стать ребенком. 
Я не жалею о том, что стала 
учителем, так как это мой 
целенаправленный, обду-
манный поступок, потому что 
у меня и мама учитель, и де-
душка», - говорит она. 

Лейла Исмаилкызы от-
метила, что одной из причин 
того, почему дети не учатся 
сегодня, является развитие 
современных технологий.  
Дети сегодня очень разви-
тые благодаря современным 
технологиям, поэтому очень 
пассивные в школах. 

Учителя выражают благо-
дарность ТЭКЦ РК «Ахыска» 
за постоянную поддержку, 
а руководство ТЭКЦ РК, в 
свою очередь, выражает 
благодарность всем учи-
телям, принявшим участие 
в конференции. Огромная 
благодарность выражается 
Мурату Касанову в организа-
ции данного мероприятия, а 
также в спонсировании обе-
да и подарков. 

Тахмина ДЫГАЕВА
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Что удивительно, он даже 
в самые безнадежные вре-
мена был убежден в воз-
рождении тюркских народов: 
кипчаков, казахов и др. Он 
пытался эту свою веру пере-
саживать в душу каждого 
встретившегося ему собесед-
ника, хотя многие с невери-
ем и скептически принимали 
его мнение. Он подпитывал 
тлеющее пламя кипчакского 
национального сознания. В 
них он поддерживал всякую 
надежду коллективного вы-
живания. После его смерти 
в некоторых из некрологов 
Конгура назвали проповед-
ником кипчакско-казахско-
кыргызской независимости. 
Получив самостоятельность, 
киргизы, туркмены собрали 
курултай. Когда он услышал 
о том, что в Алматы казахи 
тоже проведут курултай, он 
как ребенок обрадовался 
этому и захлопал в ладоши. 

Казахский народ свой ку-
рултай провел 28 сентября 
1992 года, спустя 40 дней по-
сле его смерти. 

Мандоки Конгур был очень 
целеустремленным челове-
ком. Многие этого не знают и 
предполагают, что он бродил 
по степям для развлечения. 
Его поездки свидетельству-
ют о том, что у него была 
строго определенная про-
грамма. Он не был согласен 
с теми, которые сравнивали 
его с великим венгерским 
ученым, путешествовавшим 
по Великому шелковому пути 
Армином Вамбери. «Вам-
бери ездил всего один раз, 
и потом опубликовал много 
статей», - сказал Конгур. «А 
я, - продолжал он, - снова и 
снова возвращаюсь в те же 
места, дополняя свои дан-
ные». Ему хотелось из не-
заметной, продолжительной 
работы издать огромный, 
многотомный труд. Мандо-
ки Конгур во время своего 
последнего посещения Тур-
ции в октябре 1991 года на 
межтюркской конференции 
в городе Кайсери выступил 
с докладом о племенной си-
стеме венгерских кунов. В 
это время я жил в Стамбуле, 
и он остановился с семьей у 
меня. Судя по содержанию 

этого доклада, именно этот 
доклад был самым полным 
итогом его творческой дея-
тельности. Результаты его 
многочисленных путеше-
ствий дали единую картину 
о родовой системе тюрков. 
Конгур поделился со мной 
тем, что видит пробелы толь-
ко в кавказском материале, 
поэтому, чтобы восполнить 
этот пробел, он и поехал ле-
том следующего 1992 года в 
Дагестан. Там внезапно обо-
рвалась его жизнь. 

Не раз я слышал, что 
он хотел уйти в отставку, 
перебраться в Алматы и по-
святить оставшуюся жизнь 
подытоживанию своей рабо-
ты. Хотя это ему не удалось, 
все-таки Мандоки Конгур 
был счастливым человеком, 
потому что ему было дано 
жить в легенде и мифе, чего 
удостаиваются только ред-
кие и избранные богом люди. 
Сама его жизнь служит при-
мером того, как рождаются 
легенды. Однажды он мне 
рассказал, что родился в 
конце 10-го месяца бере-
менности матери, в утроб-
ной оболочке, с зубами. Его 
исповедь свидетельствует 
о двух таких фактах: о его 
беспредельной любви к сво-
ей матери, память о которой 
он обволакивал балладами, 
и о его убежденности в том, 
что он родился баксы (склон-
ность к созданию баллад я 
считаю одной из определяю-
щих черт тюркско-венгерской 
души). 

Его могила в Алматы – 
святое место, куда приходят 
друзья из Венгрии и из сре-
ды тюркских народов, что-
бы почтить память Конгура. 
Легенды, в которых он жил, 
продолжают существовать 
и поныне. Это было сущно-
стью и признанием его бес-
покойной жизни. Конгур яв-
ляется символом во времени 
и пространстве, он стал тем 
мостом, той радугой, кото-
рая соединяет два близких 
по духу народа. 

 

Торма Йожеф –
 доктор филологиче-
ских наук, профессор

В семье Конгура в Будапеште все говорили на 
казахском языке, без всякой примеси. Их русская речь 
также была чистая, без чуждых элементов, но этот 
язык они использовали только в случае особой необ-
ходимости. Его близкие друзья часто употребляли 
казахские слова, услышанные от Конгура. Эти слова 
он привозил в столицу из глубинных казахских аулов. 
Например, не все казахи знают, что «варенье» называ-
ют «тосап», на выражение благодарности «рахмет» 
он отвечал словом «мархабат», а никогда словом 
«пожалуйста». О языковой реформе в Казахстане у 
него сложилось особое мнение. Об этом много беседо-
вали с ним. Он ненавидел иностранные слова, чуждые 
духу народа и языка, не любил кальки, отчуждался от 
необоснованных неологизмов. Сам Конгур старался 
обогащать литературный язык народной речью. По-
венгерски он говорил с прекрасным акцентом надкун-
шагского диалекта. Если он выступал на конференци-
ях на венгерском языке, то каждый, затаив дыхание, 
слушал его не только из-за интересной затронутой 
им темы, а также из-за красивой народной речи, сразу 
привлекавшей внимание и симпатии слушателей. По-
добное достоинство нельзя обрести из научных тру-
дов, надо чувствовать, что такое словесная магия, 
если хочешь понять такой образ мышления. 

Продолжение. Начало в №31

По заданию председате-
ля ТЭКЦ Толебийкого района 
Мухтазима Таирова активисты, 
каждый в своем селе и районе, 
должны принять участие в тор-
жественной линейке, посвящен-
ной Дню знаний. 

Когда я вышел улицу, заме-
тил нарядных и опрятных учени-
ков, направлявшихся в сторону 
школы. За летние каникулы 
ребята подзагорели, выросли, 
они охотно спешили на встречу 
с одноклассниками, по которым 
успели соскучиться. 

Утро 1 сентября выдалось 
особенное – с небывало чи-
стым воздухом и солнечной по-
годой, которые вкупе создавали 
праздничное настроение. Кра-
сиво оформленный флажками, 
шарами, лозунгами и цветами 
двор школы сразу привлекал 
всеобщее внимание. В школь-

ном дворе громко играла му-
зыка, создавая торжественную 
обстановку. Школьники, ожив-
ленно беседуя между собой, 
делились впечатлениями от 
летнего отдыха. Учителя хло-
потали, встречали родителей и 
гостей с улыбками на лицах. 

Открыл торжественную ли-
нейку военрук Багдат Каипбе-
ков. После исполнения госу-
дарственного гимна ученики 11 
класса Жорхан Шынгыз, Азиза 
Шерметова, Балжан Махмут 
внесли государственный флаг.

Ведущий предоставил слово 
директору школы Айман Абду-

каримовне Бейсембаевой. Она 
в своей речи сказала: «Шко-
ла имени Шокана Уалиханова 
в прошлом учебном году по-
работала на славу, принимая 
участие во всех предметных 
олимпиадах и мероприятиях, 
которые проводятся в районе, 
в области и Турецким центром. 
Среди 62 школ района по всем 
показателям школа № 16 за-
няла второе почетное место. 
Очень повысили свою квалифи-
кацию шесть наших учителей. С 
душой относятся к своим обя-
занностям завучи: по учебной 
части – Ирина Рахимгалиев-
на, по воспитательной части – 
Нурхан Балтабайкызы Асанова, 
Алтынай Акжолкызы Татаева. 
Директор особо отметила окон-
чание долгожданной постройки 
новой школы. В новом учебном 
году сядут за парты 90 перво-

клашек. Айман Абдукаримовна 
от чистого сердца поздравила 
всех присутствующих с Днем 
знаний, пожелав успехов и здо-
ровья. 

От имени Киелитасского 
сельского округа выступил глав-
ный специалист акимата Серик 
Нурсеит. Он в своей речи поже-
лал творческих успехов педкол-
лективу школы №16 и поздра-
вил с началом учебного года. 

От ТЭКЦ Толебийского рай-
она присутствовали: председа-
тель комитета СМИ Т.Х.Исаев, 
председатель комитета обра-
зования С.М.Османова, член 

комитета старейшин Шахмар 
Таиров. Выступая, Софья Мага-
рамовна Османова, как педагог 
и ветеран труда, пожелала всем 
детям учиться только на «4» 
и «5» и выразила всем гостям 
признательность за участие в 
проведении Дня знаний. Се-
кретарь нашего центра Фатима 
Махаддин снимала кадры для 
истории. 

Учебный год открывая,
Пусть звенит
наш школьный звонок.
Колокольным звоном встречая
Всех пришедших на первый урок.
Пусть взлетают шары в небо,
Пусть летят высоко журавли,
Мы тебя поздравляем, школа!
Колокольчик, звони, звони!

ТЭКЦ Толебийского района 
во главе с его председателем 
Мухтазимом Таировым обраща-
ется ко всем детям Республики 
Казахстан. Дорогие школьники! 
Мы от всей души желаем, что-
бы День знаний стал для вас са-
мым большим праздником года, 
ведь в этот день рождаются но-
вые надежды и замыслы. Пусть 
сбудутся все ваши мечты и ожи-
дания!

Темирхан Халаевич Исаев, 
председатель комитета 
СМИ ТЭКЦ Толебийского 

района ЮКО

В первый день осени в школе № 16 
имени Шокана Уалиханова поселка Достык 
Киелитасского сельского округа, как и во 
всех школах страны, прозвенел первый 
звонок, оповестивший учеников о начале 
нового 2014-2015 учебного года. 
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Дорогие читатели!
Просим откликнуться нерав-

нодушных людей и оказать по-
мощь пятилетней Севиле Кума-
ладзе, которая страдает детским 
церебральным параличем (ДЦП) 
в тяжелой форме, а также тугоу-
хостью (нарушение функций слу-
ха). В семье, где растет Севиля, 
четверо детей, и родители не в 
состоянии сами позаботиться о 
здоровье дочери, средств на ее 
лечение не достает. 

Каждому из нас кажется, что 
наша помощь станет всего лишь 
каплей, но, чем больше будет 
этих самых «капель», тем бы-
стрее Севиля получит лечение. 
Поэтому мы призываем вас не 
быть безразличными к беде де-
вочки и внести свой, хоть неболь-
шой, вклад. Севиле требуется по-
мощь в приобретении слухового 
аппарата и специализированной 
инвалидной коляски для детей, 
не держащих голову. 

Однажды семья Кумалад-
зе попробовала метод лечения 
дельфинами – дельфинотера-
пию, которая очень благотворно 
повлияла на здоровье девоч-
ки. Но из-за нехватки денежных 
средств им удалось пройти лишь 
один сеанс. Семья мечтает прой-
ти курс лечения дельфинами 
(минимальный курс – 10 дней) и 
надеется, что такая терапия укре-
пит здоровье их дочери. Дель-
финотерапия – это комплексное 
воздействие на организм. Оно 
складывается из ультразвуковых 
волн, излучаемых дельфином, 
двигательной активности, пребы-
вания в морской воде, обладаю-
щей определенными целебными 
свойствами. Дельфинотерапия 
оказывает мощный психологиче-
ский эффект. К дельфинотера-
пии могут прибегнуть не только 
дети, но и взрослые. Дельфин 
побуждает человека, находяще-
гося с ним в бассейне, к обще-
нию - совместному плаванию, 
играм, невербальному (без по-
мощи речи)обмену информаци-
ей. И в результате мы получаем 
настолько эффективное и пози-
тивное воздействие, которого не 
могут дать самые современные 
лекарства. Поэтому семья Кума-
ладзе мечтает еще хотя бы раз 
свозить дочь в страну, в которой 
есть дельфинарий и оказывают 
такие услуги.

Для оказания помощи вы 
можете 

обращаться по телефону: 
+7 771 4040263.

Перечислять средства вы 
можете 

на карточные счета:
«Халык банк»: 

4402573544008990
«Темир банк»: 

4392232501171703

Ну, вот и заканчивается пора сбора бахчевых культур. Одним уро-
жай принес доход, другие еле свели концы с концами, а третьи и во-
все не смогли вернуть вложенные ими весной деньги. Одним из тех, 
кто получил хороший урожай, является Халит Азизов. 

Секрет его успеха прост до банальности и в то же время может послужить 
примером для других. Как говорит сам владелец крестьянского хозяйства 
Халит Азизов: «В любое дело надо вкладывать душу. Намеченной цели надо 
добиваться. Нельзя лениться. Лето не прощает ленивых. Наше крестьян-
ское хозяйство «Малик» находится в Конаевском округе Шуского района. Вот 
уже 15 лет, как мы выращиваем на этом поле арбузы. Урожай мы получаем 
отменный, так как на поле в период страды мы работаем всей семьей. А труд 
семьи нацелен на конечный результат». 

Результат этот на фото, где запечатлены внуки Халита с урожаем. Вну-
ки Халита – продолжатели рода, а урожай арбузов – их благосостояние. 
Халит - человек авторитетный и в семье, и в обществе. Он приверженец 
ислама. У него примерная семья. Сам он родился и вырос в ауле Конаева. 
Участвует в общественной жизни аула. 

Бинали Тагиров – 
координатор Шуского ТЭКЦ

VII. Türk Dünyası Edebiyat Dergileri 
Kongresi, Kazan 2014 Türk Dünyası Kültür 
Başkenti’nin ev sahipliğinde, TATMEDİA, 
Tataristan Kültür Bakanlığı, TÜRKSOY ve 
Avrasya Yazarlar Birliği’nin işbirliği ile 28-
30 Ağustos 2014 tarihlerinde, Tataristan’ın 
başkenti Kazan’da toplanmıştı. Alınan or-
tak kararlara ilişkin toplantı sonrası yapılan 
açıklma şöyle: 

Kongreye, 14 ülkeden önde gelen 38 edebi-
yat dergisinin genel yayın yönetmeni ve temsil-
cileri katılmıştır.

Kongre, Tataristan Milli Kütüphanesi 
Salonunda başlamış ve Tataristan Yazarlar 
Birliği’nde devam etmiştir.

Kongrede, Edebiyat ve Tarih, Türk Dün-
yası Edebiyat Dergileri Arasındaki İlişkilerin 
Geliştirilmesi oturumları yapılmış ve Kazan 
Üniversitesi Filoloji ve Uluslararası İlişkiler 
Enstitüsü tarafından yayınlanan TATARİCA 
isimli bilimsel derginin tanıtımı yapılmış,

VI. Kongrede açılması kararı alınan Ka-
lemdaş “Türk Dünyası Edebiyat Dergileri Or-
tak Ağı”nın internette açılışı gerçekleştirilmiş, 
portalın daha aktif kullanılması için değerlen-
dirmelerde bulunulmuştur (http://www.ka-
lemdas.com).

Katılımcılar, Tarihî Bulgar Şehrini ziyaret 
etmişler ve Tataristan Cumhuriyet Günü ile Ka-
zan Şehri kutlamalarına katılmışlardır.

Kongre katılımcılar, Tataristan Cumhuriyet 
Günü kutlamaları vesilesiyle Tataristan Cum-
huriyet Başkanı Rustam Minnihanov’la görüş-
müşlerdir.

VII. Türk Dünyası Edebiyat Dergileri Kong-
resi delegeleri, Tataristan Parlamentosunu ziya-
ret etmişler ve Parlamento Başkanı tarafından 
kabul edilmişlerdir.

Kongre iştirakçileri; 
•Kongrenin, Kazan’da toplanmasını sağ-

layan Tataristan Cumhuriyet Başkanı Rustam 
Minnihanov’a şükranlarını sunarak;

•En üst düzeyde organizasyon ve sıcak 
evsahipliği ile çalışmaların gerçekleşmesine 
katkı sağlayan Tataristan Kültür Bakanı Ayat 
Sibgatullin’e, Tataristan Enformasyon İdare-
si Başkanı İrik Minnahmetov’a, TATMEDIA 
Genel Müdürlüğüne, Tataristan Yazarlar Birliği 
Başkanlığı’na, uluslararası ulaşım sponsorluğu-
nu üstlenen TİKA Başkanlığına ve çalışmaları 
büyük bir titizlik ve ustalıkla idare eden Sembel 
Taisheva başta olmak üzere tüm emeği geçenle-
re teşekkür ederek, aşağıdaki hususların kamuo-
yu ile paylaşılmasına kararları vermişlerdir:

1.Kazan 2014 Türk Dünyası Kültür Baş-
kenti etkinlikleri kapsamında Türk Dünyası 
Edebiyat Dergileri Genel Yayın Yönetmenleri-
nin Tataristan’da buluşmalarından duydukları 
memnuniyetin ifade edilmesine;

2.Kazan’da bulundukları süre içerisinde, 
Türk Dünyası Başkenti etkinliklerinden yakın-
dan haberdar olan iştirakçiler, yıl içerisindeki 
tüm çalışmaları için başta Tataristan Kültür 
Bakanı Ayat Sibgatullin olmak üzere tüm eme-
ği geçenlere şükranlarının bildirilmesine;

3.Türk Dünyası Edebiyat Dergileri Kong-
resinin toplanmasında her yıl değeri ölçüle-
meyecek katkılar sunan, Türk Dünyası Kültür 
Başkenti uygulamaları başta olmak üzere pek 
çok emsalsiz kültür faaliyeti ile Türk halkları-
nın dostluk ve kardeşlik bağlarının güçlenme-
sini sağlan TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsein 
Kaseinov’a; geçirdiği operasyondan dolayı geç-
miş olsun dileklerinin bildirilmesine,

4.Türk Dünyası Edebiyat Dergileri Kong-
resinin kurucularından olan ve İran’da yayın-
lanan Varlık Dergisi Genel Yayın Yönetmeni 

Dr.Cevat Heyet’in vefatından duydukları üzün-
tünün ifade edilmesine ve tüm Varlık Dergisi 
camiasına başsağlığı dileklerinin iletilmesine;

5.KALEMDAŞ, Türk Dünyası Edebiyat 
Dergileri Ortak Portalının aktif çalışması için 
iştirakçi dergilerin yeni sayılarının portal ida-
resine ulaştırılmasına,

6.Her yeni sayıdan seçilecek bir edebî ese-
rin portalda yayınlanması için önerilmesine,

7.Türk dillerinden çevirileri yapılarak der-
gilerde yayınlanan eserlerin telif ve çeviri nüs-
haları ile birlikte portala gönderilmesine,

8.Kazan’da toplanan kongrede kullanılan 
amblemin Türk Dünyası Edebiyat Dergileri 
Kongresi Amblemi olarak belirlenmesine,

9.Her yıl verilen Türk Dünyasında Yılın 
Edebiyat Adamı-2014 ödülünün Aralık Ayın-
da Azerbaycan’ın Bakü Şehrinde yapılacak 
olan III. Uluslararası Kaşgarlı Mahmut Yarış-
ması Ödül Töreni ile birlikte verilmesine,

10.Uluslararası Türk Kültür Teşkilatı 
TÜRKSOY tarafından 2014 yılının Türkmen 
Şairi Mahtumgulu Firagi Yılı ve Kırgız Ozanı 
Toktogul Satılganov Yılı ilan edilmesi dolaysı 
ile, edebiyat dergileri olarak, adı geçen şairle-
rin tanıtılması için yapılacak çalışmalara destek 
verilmesine,

11.Edebiyat dergileri arasındaki ilişkilerin 
daha da geliştirilmesine, ülkeler arasında dergi 
mübadelesinin artırılmasına ve dergilerin için-
de kütüphane adreslerinin de bulunacağı belir-
lenecek bir ortak listeye gönderilmesine;

12.Yıl içerisinde Kazan 2014 Türk Dünya-
sı Kültür Başkenti faaliyetlerinin kongre üyesi 
dergilerde duyurulmasına,

13.2015 yılında Türk Dünyasında Yılın 
Edebiyat Adamı olarak Kırgız Şiir Akademisi 
Başkanı Omor Sultanov’un ilan edilmesine

14.VIII. Türk Dünyası Edebiyat Dergileri 
Kongresinin, imkânlar uygun olduğu takdirde, 
2015 yılı Türk Dünyası Kültür Başkenti’nde 
toplanmasına,  Karar vermişlerdir.

Türk Dünyası Edebiyat Dergileri Kongre-
si Katılımcıları Adına

Dr. Yakup Ömeroğlu

Dışişleri Bakanlığından yapılan açıklamada, Kazakistan’ın Birleşik Arap Emirlik-
leri Büyükelçisi Kayrat Lama Şarif’in Şardja Emirliği Ticaret Odası Başkanı Abdalla 
Sultan Al-Uveysi ile görüşme yaptığı bildirildi.

İkili ilişkilerin ele alındığı toplantı sırasında Sharja Emirliğinin iş çevrelerinin Kaza-
kistan ekonomisinin öncelikli sektörlerini geliştirme projelerine katılması ve yatırım ala-
nında işbirliğinin artırılmasının önemi kaydedildi.

Şardja Emirliği’nin 40 bin orta ve büyük işletmesinin üye olduğu Ayrıca Şardja Emir-
liği Ticaret Odasının, BAE’nin büyük Ticaret Odalarının biri olduğunu bildiren Abdalla 
Sultan Al-Uveysi’ye göre, Şardja Ticaret Odasında kayıtlı olan Kazak KOBİ sayısının son yıllarda yüzü aştığını bildirdi.

Öte yandan, Kayrat Lama Şarif Abdullah Al-Uveysi’yi bu yıl Ekim ayında Almatı’da düzenlenecek olan II.
Uluslararası Yatırım Forumu'na katılmaya davet etti. 

(Kazakhstan Today)

BAE TİCARET ODASINDA KAYITLI KAZAK İŞLETMELER SAYISI YÜZÜ AŞIYOR
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Продается квартира в 50 метрах от пляжа Коньяалты. Отличное предложение 
для тех, кто мечтал приобрести квартиру с видом на море в Анталии. На про-
дажу выставлена просторная квартира с 2 спальнями, гостиной, балконом, 100 

м2 на 2 этаже, юго-западная сторона.
Квартира продается полностью с мебелью, бытовой техникой и кондиционерами. Ком-

плекс находится в 50 метрах от моря и пляжей, 500 метрах от торгового центра Мигрос, 
Аквариума, Аквапарка, Лунапарка, городских парков, 200 метров от Бич парка с кафе, 
ресторанами, детскими площадками. В пешей доступности продуктовые магазины, гости-
ницы, Ататюрк парк с выставочным залом Джам Пирамид.

В коридоре установлены шкаф, домофон. Кухня совмещена с гостиной открытого пла-
на, где из окон открывается вид на Средиземное море, пля-
жи, сад. На кухне встроенная бытовая техника (вытяжка, 
варочная панель, духовой шкаф, холодильник). В гостиной 
есть стол на 6 персон, телевизор, кондиционер, диван. В 
ванной комнате есть ванная, стиральная машина, водона-
греватель.

В комплексе есть лифт, парковка на территории, ухожен-
ный зеленый сад. 

 (код – rert #2380).

В ыставлена на продажу квартира  в новом гото-
вом комплексе в районе Лиман, Анталия, все-
го в 500 метрах от моря и чистейших пляжей 

Коньяалты. Рядом находится парк с детскими площад-
ками, магазины, торговые центры, детские сады, школы, 
удобное транспортное сообщение. Квартира продается 
полностью с мебелью и бытовой техникой как на фото-
графиях, нет только телевизора.

Комплекс состоит из 1 блока и 15 квартир.
- До международного аэропорта Анталии 25 км.
- До центра города всего 4 км,
- До порта 2 км,
- До горнолыжного курорта Саклыкент 50 км.

Планировка квартиры: квартира с 1 спальней, 
гостиной, санузлом, балконом, 56 м2

В комплексе есть:
• Бассейн
• Ухоженный сад
• Привратник
• Фитнес, cауна
• Круглосуточная охрана
• Спутниковое телевидение, Беспроводной Интер-

нет.                        
   (код – rert #2431).

Если Вы предпочитаете жить красиво и комфортно, 
то эта квартира именно для Вас.  Жилой комплекс 
в самом сердце Лары напротив отеля Дедеман с 

прекрасным видом на Средиземное море, горы Таурус и 
пляжи Коньяалты. Квартира с 3 спальнями, гостиной, 2 са-
нузлами, 4 балконами, 180 м2, полностью меблирована, 
продается, как на фото, с бытовой техникой. 

В 2 минутах ходьбы рестораны, Стелла Манзара, Биг Мен, Тапас, кафе Дон Кишот, 
Шекспир, Мак дональдс, аквапарк, парки с фонтанами, торговые центры, продуктовые 
магазины, кофейня Старбакс, школы, больницы, транспортное сообщение.  Вдоль моря 
есть велосипедные и роликовые дорожки, парк Фалез. Расстояние к морю 200 метров, 
до песчаных пляжей Лары 3 км. К услугам собственников предлагаются бассейн,  откры-
тая парковка, ухоженный сад, огороженная территория, лифт. 

В стоимость квартиры входит:

Отличное предложение для тех, кто 
ищет большую квартиру в зеленом 
районе Лара близко к инфраструкту-

ре города. Квартира с 3 спальнями в элит-
ном районе в пешей доступности от Макро 
центра, торгового центра Терра сити, пар-
ков, спортивного комплекса, двух русских 
школ, языкового колледжа Аллара, кафе, 
ресторанов, банков. До моря 15 минут пеш-
ком, до песчаного пляжа Лары 3 км.

Рядом находятся продуктовые магазины 
Шок, Бим, мебельные магазины, почтовое 
отделение.  В комплексе 2 блока, на проти-
воположной стороне от комплекса есть парк 
с детской площадкой. Квартира с 3 спаль-
нями, отдельной кухней, 2 застекленными 
балконами, 2 санузлами с ванной и душе-
вой кабиной, 160 м2. В стоимость включена  
бытовая техника Siemens (вытяжка, вароч-

8 702 76 208 23
8 701 337 44 87

• 3 телевизора
• Мебель, посуда
• Стиральная машина
• Посудомоечная машина
• Духовой шкаф
• Вытяжка

• Микроволновая печь
• Варочная панель
• Спутниковое телевидение, 
• Беспроводной Интернет, джакузи, точеч-

ное освещение, люстры, кондиционеры в каждой 
комнате, электрические рольставни

ная панель, духовой шкаф), водонагрева-
тель, рольставни на окнах, 2 кондиционера, 
встроенные  шкафы в спальнях, ванных 
комнатах, стол с 3 стульями на  кухне.  Сте-
ны оклеены обоями. Квартира находится на 
3 этаже пятиэтажного дома, окна выходят 
на 3 стороны, есть  вид на бассейн и парк. 
Тихий, спокойный, зеленый район, отлич-
ное  место для постоянного проживания и 
отдыха.

В  жилом комплексе есть:
• Плавательный бассейн
• Круглосуточная охрана
• Крытая парковка
• Спортивный зал
• Ухоженный сад
• Консьерж 
   (код – rert #2336).

Уважаемые читатели, представляем 
вашему вниманию фотографии апартаментов в Анталии
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.

Грамматика детям

(Жалғасы келесі сонда)



15

15“Ахыска” 5 ñåíòÿáðÿ  2014
ahiska60@mail.ru№ 32

Вас ждет сегодня - на этой 
неделе Вам необходимо 
принять ряд перспективных 
решений.

Карьера. Не стоит боять-
ся браться за чужую работу 
- это даст Вам стабильный и 
надежный источник повыше-
ния дохода. Хотя при этом 
возможна ссора с челове-
ком, чью работу Вы делае-
те.

Водолей
На этой не-

деле звезды 
благоволят Вам. 
Поэтому нельзя 
упускать шансы 
громко заявить о себе.

Карьера. Это успешный 
период на Вашей работе - 
Вас обязательно заметит 
начальство. Только не стоит 
хвалиться своими достиже-
ниями перед коллегами.

Рыбы
Старайтесь 

на этой неделе 
не быть на вто-
рых ролях, так 
как это может 
негативно ска-

заться на Вашей самооцен-
ке.

Карьера. На этой неделе 
беритесь только за те дела, 
которые оценит Ваше на-
чальство. Сейчас самое вре-
мя заявить о себе.

свои эмоции не переносить на 
личную жизнь.

Карьера. Возможен некото-
рый спад в делах, связанный с 
Вашим равнодушием к бизне-
су или карьере. Пришла пора 
снова брать быка за рога.

Дева 
Ваше здоровье 

может оказаться 
под угрозой. Вы 
тянули с визитом к 
врачу, а сейчас настал именно 
этот момент.

Карьера. Из Ваших рук все 
валится сейчас и это результат 
Вашего плохого самочувствия. 
Лучший выход - взять отгул 
или уйти на больничный.

Весы 
Не стоит пере-

кладывать от-
ветственность на 
других, имейте му-

жество признавать собствен-
ные ошибки.

Карьера. На работе воз-
можна череда конфликтов, 
уйдите в сторону и не усугу-
бляйте ситуацию личными 
эмоциями.

Скорпион
Вам необходимо 

сейчас верно рас-
ставить приорите-
ты своих действий. 
Сначала должен быть дом, а 
затем уже карьера.

Карьера. У Вас будут не-
приятные переживания за вы-
полняемое дело. Однако не 
в порядке и домашние дела - 
займитесь все же ими, карьеру 
наверстаете и потом.

Стрелец
Неделя будет на-

сыщена контактами, 
знакомствами и по-

ездками - не стоит терять пре-
красной возможности наладить 
новые связи. Это поможет Вам 
решить проблемы, которые на-
копились в Вашей жизни.

Карьера. Большая вероят-
ность встреч с потенциаль-
ными партнерами и деловых 
поездок. Не загружайте никого 
своими проблемами, лучше 
помогите им в решении их 
проблем и тогда они помогут 
решить Ваши.

Козерог
Не концентри-

руйтесь на том, что 

Овен 
Не стоит пола-

гаться на свою са-
моуверенность - это 
сейчас не приведет 

Вас к желаемому результа-
ту.

Карьера. Если Вы не зна-
ете, то спросите совета. На 
этой неделе сложится такая 
ситуация, что от собственно-
го незнания Вы можете ис-
портить очень важное дело.

Телец 
Оставьте все 

серьезные дела 
на потом, так как 
это не самое луч-
шее время, что-
бы браться за новое. Скон-
центрируйтесь на том, что 
еще не завершено.

Карьера. В этот период 
Вам нужно записывать все 
свои идеи на бумаге. Иначе 
существует риск того, что 
Ваши задумки другие люди 
выдадут за свои.

Близнецы 
Опасайтесь 

того, что Вас 
сейчас могут с 
легкостью во-
влечь в дела, 
которые Вас 
выставят в не-

приглядном свете.
Карьера. Не бойтесь 

сейчас взять на себя до-
полнительные обязатель-
ства. Однако есть только 
одно условие - Вы должны 
руководить тем, что Вы на-
чинаете.

Рак 
Стоит вспом-

нить те обяза-
тельства, кото-
рые Вы взяли по 
отношению к окружающим. 
На этой неделе необходимо 
их исполнить.

Карьера. В этот период 
Вы будете находиться под 
постоянным прессом обще-
ственного мнения. Но поста-
райтесь из этого извлечь для 
себя максимальную выгоду.

Лев 
Сейчас Ваш 

оптимизм помо-
жет преодолеть 
мелкие неприят-

ности в карьере или Вашем 
бизнесе. Но постарайтесь 

,--
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Мифы о зрении
«Можно не проверять зрение, пока вам не исполнится 40 

лет»
Все должны следить за здоровьем своих глаз, что подразумева-

ет и проверку зрения, независимо от того, есть ли с ним какие-либо 
видимые проблемы. Есть глазные болезни, которые нужно лечить; 
одна из таких болезней – глаукома. Она может проявиться и до 
сорокалетнего возраста.

«Если надеть солнцезащитные очки, то можно без вреда 
для зрения смотреть на солнце»

Ультрафиолет от солнечных лучей всё равно будет попадать 
вам в глаза, повреждая роговицу, хрусталик и сетчатку. Таким об-
разом, то, что вы смотрите на солнце, может стать не только при-
чиной головной боли и временных глазных болей, но и послужить 
серьёзному повреждению глаз. Никогда не рассматривайте солнеч-
ное затмение. Прямой солнечный свет может меньше чем за мину-
ту ослепить человека.

«Ничего нельзя сделать, чтобы предотвратить потерю 
зрения»

Регулярная проверка зрения и его защита от солнца при помо-
щи солнцезащитных очков помогут сохранить ваше зрение. Кроме 
того, при первых признаках потери зрения, таких как расфокусиро-
ванное зрение или вспышки света в глазах, вы должны немедленно 
обратиться к врачу. В зависимости от болезни, если она обнару-
жена на ранней стадии и лечение подобрано правильно, потерю 
зрения можно замедлить или вообще остановить.

«Хотя в очках видно лучше, со временем они ухудшают 
зрение»

Ношение очков никогда не навредит вашим глазам. После того, 
как вы начнёте носить очки, вы, наконец, увидите мир, который до 
этого был таким нечётким. Но до этого времени вы воспринимали 
эту нечёткость как норму. После того, как ваше зрение откоррек-
тировали очками, вы начали видеть чётче. Но если вы через не-
сколько месяцев перестанете носить очки, всё вокруг станет таким 
же нечётким, как было до этого. А вам будет казаться, что раньше 
вы могли всё видеть без очков, теперь же вы не можете без них 
обойтись. На самом деле, просто изменилось ваше зрительное 
восприятие.
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